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В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Саларзай (Афганистан), 
заместитель Председателя.

Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Пункт 65 повестки дня (продолжение)

Миростроительство и сохранение мира

Совещание высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи по теме «Миростроительство и 
сохранение мира»

Доклад Генерального секретаря (A/72/707)

Проект резолюции (A/72/L.49)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем мы продолжим 
нашу работу, я хотел бы призвать всех ораторов вы-
ступать с краткими и лаконичными заявлениями, 
для того чтобы с максимальной эффективностью 
использовать ограниченное время, отведенное для 
этого совещания высокого уровня. Чтобы мы могли 
заслушать всех ораторов из списка, продолжитель-
ность выступлений в национальном качестве сле-
дует ограничивать тремя минутами, а выступлений 
от имени группы государств — пятью минутами.

Напоминаю делегатам о том, что в своей резо-
люции 71/323 от 8 сентября 2017 года Генеральная 
Ассамблея призвала к строгому соблюдению каж-
дым оратором ограничений относительно продол-
жительности выступлений в Ассамблее, в частно-

сти во время заседаний высокого уровня. Участни-
кам, подготовившим более пространные заявления, 
рекомендуется зачитать сокращенный вариант тек-
ста и представить полный текст заявления в Секре-
тариат для размещения на портале PaperSmart.

Кроме того, в соответствии с резолюцией 71/323 
делегатам рекомендуется работать по принципу 
«все требования протокола считаются соблюден-
ными», согласно которому участникам предлага-
ется во время выступлений воздерживаться от ис-
пользования стандартных протокольных выраже-
ний. В рамках этого регламента я хотел бы призвать 
ораторов зачитывать свои заявления в умеренном 
темпе, чтобы обеспечить их надлежащий устный 
перевод на шесть официальных языков Организа-
ции Объединенных Наций. Я призываю всех ора-
торов к сотрудничеству в отношении соблюдения 
регламента выступлений, для того чтобы мы могли 
своевременно заслушать всех записавшихся в спи-
сок ораторов.

Г-н Арроча Руис (Панама) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени чле-
нов Сети безопасности человека, межрегиональ-
ной сети, в состав которой входят Австрия, Чили, 
Коста-Рика, Греция, Ирландия, Иордания, Мали, 
Норвегия, Словения, Швейцария, Таиланд, Южная 
Африка в качестве наблюдателя и моя страна — 
Панама. Сеть безопасности человека — это неофи-
циальная группа государств, которая содействует 
интеграции правозащитного подхода в политику и 
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программы на региональном, национальном и меж-
дународном уровнях.

От имени членов Сети я хотел бы выразить 
нашу признательность Председателю Генеральной 
Ассамблеи на ее семьдесят второй сессии за про-
ведение этого совещания высокого уровня по теме 
«Миростроительство и сохранение мира» в целях 
оценки предпринимаемых усилий и возможных 
способов активизации деятельности Организации 
Объединенных Наций в области предотвращения 
конфликтов и сохранения мира. Мы приветствуем 
также доклад Генерального секретаря (A/72/707) и 
содержащиеся в нем смелые предложения, касаю-
щиеся повышения согласованности международ-
ных действий в поддержку страновых усилий по 
построению мирных и жизнеспособных обществ.

Сеть выступает в поддержку концепции без-
опасности человека, поощряющей применение все-
объемлющего подхода к решению многогранных 
проблем, связанных с миром и безопасностью, раз-
витием и правами человека, в котором основное 
внимание уделяется нуждам и потребностям лю-
дей, учитываются конкретные условия и необходи-
мость принятия превентивных мер. Считаем кон-
цепцию безопасности человека ценным инструмен-
том обеспечения взаимодействия между различны-
ми компонентами системы Организации Объеди-
ненных Наций, способствующим тем самым более 
комплексному, стратегическому и согласованному 
реагированию всей системы Организации Объеди-
ненных Наций в интересах сохранения мира и до-
стижения устойчивого развития.

Безопасность человека является центральным 
элементом двух крупных процессов изменений в 
системе Организации Объединенных Наций, на-
правленных на сохранение мира и достижение 
устойчивого развития. Для выполнения этих при-
оритетных задач крайне важно уделять основное 
внимание нуждам и потребностям людей. В этой 
связи мы приветствуем сделанный в докладе упор 
на подходы, ориентированные на нужды и потреб-
ности людей, и то внимание, которое уделяется в 
нем предотвращению, устранению коренных при-
чин кризисов и всеохватной национальной ответ-
ственности, обеспечивающей учет потребностей 
маргинализованных слоев населения, в том числе 
женщин и молодежи.

Хотя нас обнадеживают дискуссии по вопро-
сам предотвращения и сохранения мира, Сеть по-
прежнему обеспокоена человеческими страдани-
ями неприемлемых масштабов, которые являются 
результатом резкого увеличения числа насиль-
ственных конфликтов в последние годы. Мы от-
мечаем, что формы проявления насилия становят-
ся все более сложными и труднопреодолимыми и 
не только затрагивают население в определенных 
странах, но и распространяются через националь-
ные границы. Сеть взаимодействует с широким 
кругом субъектов и придает новый динамизм уси-
лиям, в значительной мере способствующим пре-
дотвращению насильственных конфликтов и по-
строению устойчивого мира.

В этой связи мы считаем, что концепция без-
опасности человека может быть особенно полезна 
для поддержки правительств и системы Организа-
ции Объединенных Наций при разработке и осу-
ществлении политики и стратегий, направленных 
на устранение коренных причин конфликта, поощ-
рение социальной интеграции и гармонии, борьбу с 
нищетой и неравенством и создание более безопас-
ных и стабильных условий на основе участия и во-
влечения всех слоев общества.

Особое внимание следует уделять обеспечению 
инклюзивности. Необходимо обеспечивать более 
широкое признание и поддержку полного и эффек-
тивного участия женщин на всех этапах урегулиро-
вания конфликтов и процессов постконфликтного 
примирения. Аналогичным образом, мы должны 
направить энергию и идеи молодежи на активиза-
цию усилий в области предотвращения и постро-
ение прочного мира, который позволит создать 
возможности для всех людей. Ориентированный 
на предотвращение подход, предусматривающий 
активное поощрение и защиту прав человека, явля-
ется залогом устранения коренных причин угроз, 
подрывающих перспективы достижения мира, ста-
бильности и развития.

В своих усилиях мы должны руководствоваться 
также Повесткой дня в области устойчивого раз-
вития на период до 2030 года, основное внимание 
в которой уделяется построению миролюбивого, 
справедливого и свободного от социальных барье-
ров общества, в котором обеспечен равный доступ 
к правосудию и которое основано на уважении прав 
человека, реальном верховенстве права и благом 
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управлении на всех уровнях, а также на прозрач-
ных, эффективных и подотчетных институтах.

Мы по-прежнему убеждены, что все люди и об-
щества имеют право быть избавленными от страха 
и нужды, имея равные возможности пользоваться 
всеми своими правами и в полной мере раскрывать 
свой человеческий потенциал. Мы должны добить-
ся того, чтобы международное сообщество в полной 
мере выполнило свое обещание о том, что никто не 
будет забыт. Лишь таким образом мы сможем обе-
спечить предотвращение конфликтов и сохранение 
мира. Мы призываем к более широкому примене-
нию концепции безопасности человека для продви-
жения вперед всесторонних усилий по предотвра-
щению конфликтов и миростроительству.

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
государственному секретарю по внешней политике 
Министерства иностранных дел Дании Его Превос-
ходительству г-ну Йонасу Берингу Лиисбергу.

Г-н Лиисберг (Дания) (говорит по-английски): 
Дания приветствует проведение этого совещания 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи.

Мы собрались здесь в исключительно важный 
момент в истории Организации Объединенных 
Наций, когда необходимо добиться продвижения 
вперед ключевых реформ Организации, для того 
чтобы она могла более эффективно реагировать на 
все более сложные современные угрозы и вызовы 
международному миру и безопасности, и когда рас-
кол и отсутствие доверия между государствами-
членами отрицательно сказываются на способно-
сти Организации Объединенных Наций предотвра-
щать конфликты, пресекать злодеяния, привлекать 
виновных к ответственности и стабилизировать 
затронутые кризисом страны и регионы. На карту 
поставлена легитимность и авторитет Организации 
Объединенных Наций, и это совещание высокого 
уровня предоставляет нам важную возможность 
объединить свои усилия и укрепить нашу общую 
приверженность. Правительство Дании будет и 
впредь оставаться надежным партнером Организа-
ции Объединенных Наций.

К счастью, события сегодняшнего и вчераш-
него дней служат решительным подтверждением 
того, что государства-члены поддерживают Ор-
ганизацию Объединенных Наций и продвижение 

вперед долгосрочных и согласованных усилий по 
построению и сохранению мира. Они также сви-
детельствуют о нашей коллективной и глубокой 
обеспокоенности по поводу ухудшения ситуации 
в области безопасности во всем мире. Мы слышим 
решительный призыв всех государств-членов к 
укреплению и реформированию нашего многосто-
роннего порядка, основанного на правилах.

Концепция сохранения мира представляет со-
бой важную основу для работы по всем трем основ-
ным направлениям деятельности системы Органи-
зации Объединенных Наций — мир и безопасность, 
развитие и права человека. Для ее претворения в 
жизнь потребуются решительные усилия всех — 
начиная с Генерального секретаря и заканчивая 
Советом Безопасности и всеми механизмами и уч-
реждениями Организации Объединенных Наций. 
Дания решительно поддерживает программу ре-
форм Генерального секретаря. Сохранение статус-
кво неприемлемо, если мы хотим, чтобы Органи-
зация Объединенных Наций сохранила свой авто-
ритет в деле поддержания международного мира и 
безопасности.

Мы приветствуем доклад Генерального се-
кретаря о миростроительстве и сохранении мира 
(A/72/707). Высоко оцениваем пристальное внима-
ние, которое в нем уделено роли женщин и моло-
дежи. Рассчитываем обсудить выдвинутые в нем 
многочисленные конструктивные предложения 
с другими государствами-членами, в частности 
касающиеся путей обеспечения надежного и ста-
бильного финансирования деятельности в области 
миростроительства.

Мы призываем все государства-члены увели-
чить объем инвестиций в нашу общую многосто-
роннюю рамочную программу обеспечения мира 
и безопасности. Дания является давним сторонни-
ком усилий Организации Объединенных Наций по 
предотвращению конфликтов и сохранению мира, 
в том числе по линии Фонда миростроительства, 
Департамента по политическим вопросам и миро-
творческих миссий. Кроме того, центральное место 
в стратегии Дании по вопросам развития и гума-
нитарным вопросам отведено поощрению стабиль-
ности и оказанию поддержки наиболее уязвимым 
группам населения, находящимся в неблагоприят-
ных ситуациях, в сотрудничестве с ключевыми уч-
реждениями Организации Объединенных Наций на 



A/72/PV.85 25/04/2018

4/35 18-12346

местах, при этом особое внимание уделяется фор-
мированию более прочной взаимосвязи между до-
стижением развития, гуманитарной деятельностью 
и усилиями по установлению мира.

Права человека должны оставаться в центре на-
ших усилий по предотвращению конфликтов и со-
хранению мира. Кроме того, нарушение прав чело-
века нередко служит ранним признаком возможно-
го возникновения конфликта. Дания приветствует 
заявления Верховного комиссара по правам чело-
века, в которых он призывает уделять больше вни-
мания нарушениям прав человека на раннем этапе. 
Как справедливо отметил Верховный комиссар в 
феврале в Совете по правам человека:

«В конечном итоге, разрыв ткани мира зача-
стую начинается с разделения первых несколь-
ких волокон».

В заключение хотел бы подчеркнуть, что мы не 
сможем добиться успеха в деле сохранения мира, 
если не уделим пристальное внимание правам чело-
века и основным ценностям, на которых зиждется 
Организация. Одной из основополагающих причин 
насилия и экстремизма является чувство, порож-
даемое изоляцией и исключением из политических 
процессов и экономической жизни в нарушение 
прав человека.

В своем последнем выступлении в Совете по 
правам человека Генеральный секретарь справедли-
во отметил, что, возможно, наиболее эффективным 
превентивным инструментом, имеющимся в нашем 
распоряжении, является Всеобщая декларация прав 
человека. Крайне важно, чтобы Секретариат про-
должал рассматривать права человека в качестве 
высшего приоритета, а также ставить защиту прав 
человека в целом в центр своих усилий в области 
предотвращения и миростроительства. В качестве 
кандидата в члены Совета по правам человека на 
период 2019–2021 годов Дания будет и впредь до-
биваться заострения внимания на правах человека 
в рамках деятельности Организации Объединен-
ных Наций в области поддержания международно-
го мира и безопасности. Давайте сообща добьемся 
прогресса в реализации этой общей повестки дня.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово заместителю государственного секретаря по 
вопросам внешней политики и политики в области 

безопасности Финляндии Ее Превосходительству 
г-же Анне Сипиляйнен.

Г-жа Сипиляйнен (Финляндия) (говорит по-
английски): Делегация Финляндии присоединяется 
к заявлению, сделанному вчера от имени Европей-
ского союза (см. A/72/PV.83).

Сохранение мира является одной из основных 
задач Организации Объединенных Наций. Мы 
должны без колебаний мобилизовать всю систему 
Организации Объединенных Наций для выполне-
ния этой высокой задачи при поддержке со стороны 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций. В 2016 году мы все поддержали обзор ми-
ростроительной архитектуры Организации Объ-
единенных Наций в целях создания основы для со-
хранения мира. Сейчас, два года спустя, мы можем 
провести оценку достигнутых результатов.

Концепция сохранения мира охватывает все 
три основных направления деятельности Органи-
зации Объединенных Наций. Всеобъемлющий под-
ход к сохранению мира является частью уникаль-
ного мандата Организации Объединенных Наций, 
подкрепленного нашей общей решимостью содей-
ствовать построению миролюбивого и открытого 
общества. Мы должны обеспечить Организацию 
Объединенных Наций необходимыми инструмен-
тами для решения проблем на различных этапах 
конфликтов.

Финляндия полностью поддерживает усилия 
Генерального секретаря с целью сделать Органи-
зацию Объединенных Наций в большей степени 
приспособленной для реагирования на зачастую 
весьма сложные конфликтные ситуации на более 
комплексной основе. Поэтому широкая концепция 
сохранения мира представляет собой директивную 
основу для преодоления разрозненности усилий. В 
своей работе многие подразделения системы Орга-
низации Объединенных Наций уже уделяют особое 
внимание повышению эффективности реагирова-
ния на кризисы и конфликтные ситуации, а также 
внедрению превентивного подхода. В этой области 
необходимы более активные совместные усилия. 
В этом контексте зачастую недооценивается важ-
ность прав человека. Мы хотели бы подчеркнуть, 
что международная система норм и стандартов в 
области прав человека обеспечивает важнейшую 
основу для сохранения мира.
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У нас будет больше возможностей для уста-
новления прочного мира, достижения устойчивого 
развития и формирования процветающих обществ, 
если мы все будем уделять внимание обеспечению 
вовлеченности всех членов общества. Инклюзив-
ный подход к миростроительству необходим для 
достижения надежных результатов, и сохранение 
мира требует участия всех субъектов, представля-
ющих различные слои общества. Речь идет о моло-
дежи, женщинах и гражданском обществе. Нам не-
обходимо обеспечить учет гендерной проблемати-
ки во всех направлениях деятельности и повысить 
эффективность защиты женщин и девочек.

Финляндия недавно приступила к реализации 
своего третьего национального плана действий по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, кото-
рый включает в себя новые аспекты безопасности 
людей, связанные с миграцией и беженцами, кон-
тролем над вооружениями, разоружением и нерас-
пространением, а также насильственным экстре-
мизмом. Этот план действий является еще одним 
подтверждением того, что более инклюзивные про-
цессы способствуют установлению более устойчи-
вого мира.

Предотвращение конфликтов и укрепление 
роли посредничества в мирном урегулировании 
споров — это экономически эффективный и жиз-
ненно необходимый инструмент, имеющийся в рас-
поряжении Организации Объединенных Наций. 
Финляндия убеждена в том, что политические ре-
шения, посредничество и диалог должны находить-
ся в центре деятельности Организации Объеди-
ненных Наций. Укрепление роли посредничества 
является одним из ключевых приоритетов работы 
Финляндии в Организации Объединенных Наций.

Без прочного мира не может быть устойчивого 
развития. Эскалация конфликта ведет к огромным 
человеческим страданиям. Цена восстановления 
общества весьма высока. Как подтвердило совмест-
ное исследование Организации Объединенных На-
ций и Всемирного банка «Пути к миру», превен-
тивная деятельность является эффективной с точ-
ки зрения затрат и оправдывает себя. Инвестиции 
в инклюзивные превентивные усилия с опорой на 
подход, ориентированный на нужды и интересы 
людей, спасают жизни. Финляндия рассчитывает 
на укрепление деятельности Организации Объеди-
ненных Наций по всем трем основным направлени-

ям — мир и безопасность, развитие и права челове-
ка — в интересах повышения эффективности уси-
лий по предотвращению насильственных конфлик-
тов. Мы знаем из нашей собственной истории, что 
восстановление, примирение и миростроительство 
требуют времени.

В заключение я хотела бы поблагодарить Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи и Генерального 
секретаря за предоставленную возможность обсу-
дить способы сохранения мира и предотвращения 
конфликтов в будущем. Это заседание помогает 
нам сделать еще один шаг вперед в деле достиже-
ния общих позиций, взаимопонимания и взаимоу-
важения. Организация Объединенных Наций яв-
ляется нашей общей платформой для обмена опы-
том, извлечения уроков из прошлого и активизации 
усилий, необходимых для достижения устойчивого 
мира.

Г-н Гомес Камачо (Мексика) (говорит по-
английски): Я выступаю от имени Группы друзей 
по вопросу о сохранении мира, неофициальной 
межрегиональной группы, объединяющей 40 госу-
дарств-членов, которые уделяют особое внимание 
углублению диалога и реализации концепции со-
хранения мира в качестве цели и процесса.

Мы выражаем признательность Генеральному 
секретарю и Председателю Генеральной Ассамблеи 
за их приверженность делу миростроительства и 
сохранения мира, а также за их неизменную под-
держку налаживания более тесного взаимодей-
ствия с государствами-членами по этому вопросу.

Группа друзей была сформирована после при-
нятия двух резолюций Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности (резолюция 70/262 и резолю-
ция 2282 (2016) Совета Безопасности). За последние 
два года мы прошли большой путь в деле выработ-
ки более инклюзивного и комплексного подхода к 
сохранению мира и устранению коренных причин 
конфликтов вместо простого реагирования на кри-
зисы. Наша Группа надеется, что концепция сохра-
нения мира будет и далее осуществляться государ-
ствами-членами с учетом принципа национальной 
ответственности, национальных приоритетов и 
стратегий, а также последовательно реализовы-
ваться в рамках системы Организации Объединен-
ных Наций по всем трем основным направлениям 
ее деятельности.
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Мы признаем, что многое еще предстоит сде-
лать для повышения согласованности действий си-
стемы, укрепления потенциала в области предот-
вращения конфликтов, усиления акцента на дея-
тельности Организации на местах, более эффектив-
ного использования партнерских связей и обеспе-
чения устойчивого финансирования. Принятие но-
вого проекта процедурной резолюции о миростро-
ительстве и сохранении мира (A/72/L.49) станет 
отражением приверженности государств-членов. 
Мы рассчитываем сохранить нынешнюю динами-
ку и ознакомиться с предусмотренными мандатом 
докладами, которые Генеральный секретарь пред-
ставит государствам-членам, с тем чтобы оценить и 
развить усилия государств-членов и системы Орга-
низации Объединенных Наций по осуществлению 
концепции миростроительства и сохранения мира в 
поддержку следующего обзора миростроительной 
архитектуры в 2030 году.

Г-н Браун (Либерия) (говорит по-английски): 
Для Либерии вопросы, касающиеся сохранения 
мира и предотвращения конфликтов, не просто 
дают нам возможность провести дискуссию.

Они дают нам возможность обобщить совре-
менные проблемы, с которыми наша страна стал-
кивается в постконфликтный период. Для нас это 
— не абстрактный вопрос, это — реальность, в ко-
торой мы сегодня живем. Поэтому мы присоединя-
емся к другим ораторам и благодарим Председателя 
Генеральной Ассамблеи и Генерального секретаря 
за организацию этого важного совещания, а также 
считаем себя обязанными использовать предостав-
ленное нам время для того, чтобы выразить расту-
щую озабоченность повышением накала и слож-
ности современных конфликтов во всем мире и 
чтобы отметить, что мы обязаны урегулировать их 
коллективно. Мы все больше и больше становимся 
свидетелями суровой правды нашей общей жизни 
в этом мире, правды, которая состоит в том, что 
конфликт в каком-либо одном месте угрожает нам 
повсеместно.

Эта правда должна напоминать нам о нашем об-
щем долге поддерживать друг друга в деле предот-
вращения конфликтов, а не постфактум реагировать 
на человеческие трагедии и экономические потери, 
которые, несомненно, сопряжены с конфликтами и 
затрагивают всех нас. Это — наш общий долг, пото-
му что конфликты обходятся дорого в финансовом 

и душевном плане, причем не только пострадавшим 
от них странам, которые являются членом нашей 
глобальной семьи, но и всем нам. Для подтверж-
дения этой мысли отмечу, что, по последним оцен-
кам Всемирного банка, в результате предотвраще-
ния конфликтов для пострадавшей страны и всего 
международного сообщества можно сэкономить 5 
млрд. долл. США и 70 млрд. долл. США, и эти сум-
мы должны стать достаточным стимулом для того, 
чтобы мы использовали нашу коллективную наход-
чивость и ресурсы для реального инвестирования 
в деятельность по предотвращению конфликтов и 
облегчению человеческих страданий и социально-
экономической изоляции, которые являются глав-
ными причинами конфликта.

Мы приветствуем призыв Генерального секре-
таря расширить инвестиции в работу по предот-
вращению конфликтов. Мы признательны ему за 
его приверженность делу поддержки усилий, кото-
рые государства-члены прилагают для сохранения 
мира и построения жизнестойких, процветающих и 
открытых обществ. Наша делегация также поддер-
живает его намерение укрепить потенциал Управ-
ления по поддержке миростроительства и для этого 
реорганизовать компонент мира и безопасности, а 
также укрепить потенциал миростроительных ме-
ханизмов предотвращения конфликтов и построе-
ния мира.

Однако суровая правда заключается в том, что 
мы являемся свидетелями серьезного ослабления 
приверженности финансированию этих необхо-
димых и важных инструментов оказания помощи, 
которые обладают достаточной гибкостью для 
того, чтобы приносить непосредственную и боль-
шую отдачу на местах, где такая помощь необхо-
дима. Здравый смысл подсказывает нам, что ми-
ростроительство является более прочным и более 
безопасным способом поддержания мира. Каждое 
государство-член, безусловно, должно продолжать 
прилагать все усилия для устранения причин кон-
фликта путем осуществления своих планов разви-
тия и всесторонней политики, разработанных та-
ким образом, чтобы никого не оставить в стороне. 
Но, как мы все больше и больше осознаем в Либе-
рии, постконфликтное общество, которое старает-
ся укрепить свой долгожданный мир, нуждается в 
том, чтобы его планы развития и политика постро-
ения открытого общества непременно поддержива-
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лись ресурсами, которые ему необходимы для по-
стоянного достижения результатов.

Поэтому мы согласны с необходимостью уси-
ления поддержки Фонда миростроительства Ор-
ганизации Объединенных Наций государствами-
членами и партнерами по развитию. Однако это не 
должно служить оправданием для невыполнения 
партнерами их обязательств в отношении оказания 
пострадавшему государству-члену поддержки в об-
ласти общего развития или привлечения частного 
капитала к работе в области развития. В этой связи 
для построения и сохранения мира все слои обще-
ства, региональные организации и международное 
сообщество должны объединиться в рамках еди-
ных скоординированных и взаимно подотчетных 
усилий под руководством принимающей страны и 
при всеобщей поддержке.

В Либерии и многих других странах, затрону-
тых конфликтом, стойкость простых людей под-
вергалась давлению, доходящему до критической 
отметки, тем не менее мы выстояли. Представьте 
себе, что было бы, если бы мы смогли направить 
эту силу жизнестойкости на предотвращение кон-
фликтов. Представьте себе, что было бы, если бы 
мы искренне посвятили себя общему делу — по-
зволить людям мечтать и на практике реализовать 
свой шанс на лучшую жизнь. Представьте себе, что 
было бы, если бы мы вкладывали силы и средства в 
дороги, энергетику, больницы и школы, а не в пули 
и танки. Вместо того чтобы вкладывать средства 
в наши разногласия, мы могли бы вкладывать их 
в утверждение терпимости, в реализацию нашего 
общего внутреннего стремления к свободе, жизни 
в мире и построению лучшего будущего для себя и 
своих семей, невзирая на наши искусственные раз-
личия по признаку расы, религии, племенной при-
надлежности и вероисповедания. Представьте себе, 
что было бы, если бы могли использовать науку и 
технику не только для шпионажа друг за другом, 
но и для обогащения жизни людей и улучшения 
обучения, услуг, предоставляемых в клиниках и 
больницах. Представьте себе, что было бы, если бы 
мы смогли оставить нашим детям лучший мир, чем 
тот, который мы получили в наследство.

Стремясь предотвращать конфликты и сохра-
нять мир, мы себя не обманываем. Такой подход 
сегодня, возможно, не пользуется широкой попу-
лярностью, но давайте не будем забывать о том, что 

многие коллективные усилия, которые изменили 
ход человеческой истории, тоже не были широко 
популярными. Такой путь, вне всякого сомнения, 
более долог и даже более труден, но это — лучший 
путь для всего человечества. Это — путь, по кото-
рому Либерия твердо намерена идти. Мы продол-
жаем стабилизировать политическую архитектуру 
нашей страны усилением приверженности демо-
кратическому государственному управлению. И 
хотя мы испытываем острый дефицит в ресурсах, 
мы полны решимости ответственно инвестировать 
инфраструктуру, которая даст всем нашим граж-
данам возможность пожинать дивиденды мира и 
жить лучше: дороги, энергетика, здравоохранение 
и образование, а также расширение прав и возмож-
ностей молодежи и женщин. Мы рассчитываем на 
дальнейшее партнерство с международным сооб-
ществом в этом плане.

Наконец, мы воздаем должное Организации 
Объединенных Наций и нашим партнерам по раз-
витию за их согласие идти вместе с нами по этому 
пути сохранения нашего мира и предотвращения 
конфликтов. Либерийцы уверены в том, что наша 
национальная повестка дня в области развития 
— программа действий в интересах малоимущих 
— вместе с Планом миростроительства для Либе-
рии и Многопартнерским целевым фондом будут 
прочной основой не только для нашего текущего 
партнерства, но и для претворения в жизнь нашей 
общей приверженности дальнейшему построению 
более мирного и открытого общества. Для Либерии 
это продиктовано здравым смыслом.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотела бы поблагода-
рить Председателя Генеральной Ассамблеи г-на 
Лайчака за созыв этого важного совещания высоко-
го уровня по вопросам миростроительства и сохра-
нения мира. Это совещание является своевремен-
ным и исключительно важным, поскольку ставки 
никогда не были более высокими, а угроза миру 
более серьезной, чем сегодня.

Генеральный секретарь г-н Гутерриш две неде-
ли назад сделал очень тревожное предупреждение, 
когда он говорил о хаосе на Ближнем Востоке, ко-
торый, по его словам, стал угрозой миру и безопас-
ности (см. S/PV.8231). В этом нестабильном мире 
можно задаться вопросом относительно того, а что 
же можно сделать для сохранения мира, когда все 
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дороги к миру блокируются. Ответ на этот вопрос 
прост, нужно вернуться к истокам, взять на себя 
обязательства в отношении соблюдения принципов 
Организации Объединенных Наций, закрепленных 
в ее Уставе, в котором миссия Организации опреде-
лена следующим образом: «избавить грядущие по-
коления от бедствий войны». Один из наиболее сме-
лых лидеров Организации Объединенных Наций 
Даг Хаммаршельд, определил эту миссию просто: 
Организация Объединенных Наций «была создана 
не для того, чтобы привести человечество в рай, а 
для того, чтобы спасти его от ада».

Организация Объединенных Наций выразила 
свою волю и в течение последних нескольких лет 
принимает меры для сохранения мира на основе 
процесса выполнения обязательств и осуществле-
ния реформы. Но, чтобы спасти человечество от 
ада, сегодня нужны миросозидатели. Разрушите-
лей много, и их голоса звучат громко, а вот миросо-
зидателей мало и ведут они себя робко. Каждый из 
нас должен действовать в интересах мира, действо-
вать смело и решительно, заполнять все имеющееся 
пространство, особенно киберпространство, этим 
посылом и заглушать идеи ненависти, подавления 
и подстрекательства.

Что еще можно сделать для сохранения мира? 
Ливан поддерживает видение Генерального секре-
таря и согласен с его призывом усилить акцент на 
предотвращении конфликтов и роли операций по 
содействию миру и миссий по поддержанию мира в 
предотвращении конфликтов. Хорошим примером 
такого подхода являются Временные силы Орга-
низации Объединенных Наций в Ливане, которые 
дислоцированы в Южном Ливане, и мы признатель-
ны этой миссии. Однако миротворческая деятель-
ность — это не альтернатива миру. Необходимо 
устранить коренные причины конфликтов, прежде 
всего положить конец оккупации, гегемонии, нера-
венству и социальной изоляции и укрепить верхо-
венство права.

Ливанское правительство привержено делу со-
хранения мира. Мы проводит работу по многим 
направлениям, чтобы претворить эту концепцию 
в жизнь. Ливанское правительство недавно при-
няло национальную стратегию по предотвраще-
нию насильственного экстремизма. Правительство 
представило экономические планы по созданию 
рабочих мест для молодежи, чтобы дать молодым 

людям надежду на будущее. Образование является 
еще одной областью, куда ливанское государство 
считает важным направлять средства; речь идет о 
вкладе нашей станы в сохранение мира, поскольку 
образование помогает новым поколениям лучше 
подготовиться к выходу на рынок труда и поверить 
в возможность мира.

Сохранение мира также предусматривает про-
движение культуры мира. Я с гордостью отмечаю, 
что Ливан извлек уроки из трагического опыта вой-
ны, но самое главное — осознал важность диалога. 
Ливан является живым примером конструктивного 
диалога между представителями различных рели-
гий и культур. Покойный Папа Иоанн Павел II на-
зывал Ливан предупреждением.

Именно поэтому наш президент генерал Ми-
шель Аун выступил в сентябре в Генеральной Ас-
самблее с предложением о том, чтобы Ливан стал 
постоянным центром для диалога между цивилиза-
циями и религиями под эгидой Организации Объ-
единенных Наций (см. A/72/PV.11) Мы готовы к со-
трудничеству с Генеральной Ассамблеей по этому 
вопросу, с тем чтобы воплотить эту идею в жизнь.

В заключение я хотела бы привести слова быв-
шего американского президента Джона Ф.Кеннеди, 
когда он говорил о мире. Он сказал буквально 
следующее:

«Я говорю о подлинном мире, который делает 
жизнь на Земле достойной того, чтобы ее прожить, 
о том мире, который позволяет людям и государ-
ствам развиваться, надеяться и строить лучшую 
жизнь для своих детей ... не просто о мире в наше 
время, а о мире на все времена».

Был ли молодой американский президент меч-
тателем? Если да, то, возможно, как сказал 
Джон Леннон, мы все мечтатели. Однако я на-
деюсь, что когда-нибудь все страны мира при-
соединяться к нашим усилиям по борьбе за мир 
во всем мире.

Г-н Эльмаджерби (Ливия) (говорит по-
арабски): Сохранение мира требует коллективных 
согласованных усилий международного сообще-
ства по линии Организации Объединенных Наций, 
направленных на активизацию координации и за-
крепление принципа мира путем налаживания пар-
тнерских связей для достижения общих целей в об-
ласти развития, мира, стабильности и процветания. 
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Еще более важно продвигаться по пути превентив-
ной дипломатии. Важно вообще не допускать воз-
никновения конфликтов, а этого можно добиться 
путем устранения коренных причин кризисов. Мы 
подчеркиваем важность усилий Организации Объ-
единенных Наций в этом отношении, включая, в 
частности, посреднические усилия и усилия в обла-
сти развития, предпринимаемые для того, чтобы не 
оставить без внимания некоторые вопросы и чтобы 
никто не остался в стороне и не оказался забытым.

Мы считаем, что повестка дня в области устой-
чивого развития является целью сама по себе. Она 
должна осуществляться без каких-либо предвари-
тельных условий. Мы выступаем в поддержку прин-
ципа ответственности стран и перехода к ним кон-
троля за собственное развитие и за должный учет 
приоритетов стран, особенно стран, затронутых 
конфликтом. Важно также подчеркнуть связь меж-
ду миром, безопасностью и развитием. Поэтому мы 
хотели бы приветствовать доклад (A/72/707) Гене-
рального секретаря, в котором содержится призыв 
к должностным лицам Организации Объединенных 
Наций на местах анализировать ситуацию и риски 
и на основе результатов этого анализа принимать 
конкретные меры для активизации осуществления 
повестки дня в области сохранения мира и предот-
вращения конфликтов.

Мы подчеркиваем важность обеспечения уча-
стия национальных руководителей во всех аспек-
тах оценки риска страновыми группами, которые 
должны, разумеется, принимать во внимание осо-
бенности изучаемого общества. Мы живем в эпоху, 
которая весьма отличается от предыдущих. Пере-
мены происходят быстро. Организация Объединен-
ных Наций должна строить свою работу в соответ-
ствии с темпами этих перемен и принимать нова-
торские решения, позволяющие нам быть на уровне 
задач нашего времени.

В этой связи мы хотели бы отдать должное ис-
пользованию мер превентивной дипломатии. Мы 
подчеркиваем важность того, чтобы они применя-
лись с благими намерениями и не использовались 
для вмешательства во внутренние дела других 
государств. Мы подчеркиваем, что превентивные 
меры должны носить многосторонний характер и 
приниматься в строгом соответствии с нормами 
внутренних политических повесток дня. Мы обяза-
ны осуществлять их в полном объеме, руководству-

ясь нормами международного права, приоритетами 
страны и принципом национального суверенитета.

Огромное значение имеет проблема обеспече-
ния командовании и контроля на уровне Органи-
зации Объединенных Наций. Генеральный секре-
тарь отметил этот момент, когда он заявил о своем 
стремление повысить эффективность, результатив-
ность и подотчетность Организации Объединен-
ных Наций, как на местах, так и в Центральных 
учреждениях. Мы подчеркиваем, что обеспечение 
подотчетности может быть сложной задачей, осо-
бенно в странах, пострадавших от конфликта или 
выходящих из состояния конфликта. В тех случаях, 
когда руководители Организации Объединенных 
Наций назначаются главами существующих меха-
низмов, бывает очень трудно добиться подотчетно-
сти, поскольку именно эти механизмы несут ответ-
ственность за их выдвижение на эту должность. В 
Организации Объединенных Наций работает боль-
шое число сотрудников, которые обладают много-
численными и разнообразными знаниями и опы-
том. Я считаю, что международному сообществу 
необходимо оптимально задействовать потенциал 
своего персонала, принимая при этом во внимание 
важность гендерного паритета и сбалансированной 
географической представленности, а также обеспе-
чения более эффективного контроля исполнения и 
подотчетности.

Мы выступаем в поддержку партнерства в ин-
тересах сохранения мира и за дальнейшее сотруд-
ничество с региональными и международными ор-
ганизациями. В этой связи мы хотели бы привести в 
пример Африканский союза, чье партнерство с Ор-
ганизацией Объединенных Наций является весьма 
плодотворным, особенно в том, что касается обе-
спечения мира и безопасности и участия женщин, 
молодежи и гражданского общества в усилиях по 
миростроительству и сохранению мира, в частно-
сти в работе по повышению уровня информирован-
ности общественности, проводимой страновыми 
группами совместно с национальными властями.

И последнее. Наша страна хотела бы вновь за-
явить о своей полной поддержке всех усилий Ге-
нерального секретаря по проведению реформ в об-
ласти миростроительства и сохранения мира. Мы 
надеемся, что в будущем в доклады Генерального 
секретаря должен включаться обзор роли средств 
массовой информации в деле миростроительства и 
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сохранения мира. Средства массовой информации 
могут играть важную роль в повышении уровня 
осведомленности и в проведении разъяснительной 
работы с населением.

Мы хотели бы отметить тенденцию к перерас-
танию многих мелких конфликтов и споров в более 
крупные конфликты. Мы считаем это следствием 
негативного воздействия со стороны средств массо-
вой информации и поэтому выступаем за создание 
механизмов для отслеживания ненавистнической 
риторики и провокационных заявлений. Важно 
обеспечить более высокий уровень ответственно-
сти, особенно в свете того, что террористические 
группы используют различные средства массовой 
информации, включая социальные сети, для рас-
пространения своих агрессивных и проникнутых 
ненавистью взглядов. Необходимо привлекать к 
этой работе организации гражданского общества, 
поскольку террористы часто используют их в каче-
стве инструментов.

Г-жа Родригес Камехо (Куба) (говорит по-
испански): Куба поддерживает заявление, с которым 
выступил представитель Боливарианской Респу-
блики Венесуэла от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран (см. A/72/PV.83).

Мы приветствуем созыв этого заседания, до-
клад Генерального секретаря о миростроительстве 
и сохранении мира (A/72/707) и его усилия по со-
вершенствованию деятельности Организации Объ-
единенных Наций.

Куба выступает за устранение раздробленности 
в работе всей системы Организации Объединенных 
Наций и повышение ее слаженности без внесения 
изменений в мандаты и функции ее главных орга-
нов. Мы присоединяемся к призыву об увеличении 
объема финансирования деятельности Организа-
ции Объединенных Наций в области мирострои-
тельства и сохранения мира. Должны быть безотла-
гательно приняты решения для обеспечения адек-
ватного, предсказуемого и стабильного финансиро-
вания такой деятельности.

Достижение устойчивого и прочного мира 
между народами зависит от формирования благо-
приятной международной обстановки, основанной 
на уважении многосторонности, международного 
права и принципов и целей Устава Организации 
Объединенных Наций, а также от установления 

дружественных отношений в духе сотрудниче-
ства. Достижению устойчивого мира также будут 
способствовать проведение комплексной реформы 
Организации и ее валютно-финансовых учрежде-
ний и установление нового более справедливого, 
демократичного и равноправного международного 
порядка.

Усилия по сохранению мира не будут успеш-
ными, если не прекратятся угрозы одностороннего 
применения силы и ее применение против суве-
ренных государств, односторонние принудитель-
ные меры, попытки навязать определенные поли-
тические системы и демократические модели, за-
пугивание и создание неравных условий ведения 
торговли. По мнению Кубы, для сохранения мира 
необходимо искоренить основополагающие при-
чины конфликтов, в частности проблемы социаль-
но-экономического развития, которые затрагивают 
многие страны мира и причинами которых являют-
ся, в частности, нерациональные и неустойчивые 
модели потребления и производства, навязываемые 
этим странам через эксплуатацию и расхищение их 
ресурсов.

В этой связи мы считаем приоритетной задачей 
и призываем поддержать осуществление в полном 
объеме Повестки дня в области устойчивого раз-
вития на период до 2030 года, наращивание потен-
циала развивающихся стран, обеспечение равного 
доступа к технологиям и передачи технологий без 
какой-либо дискриминации, а также выполнение 
обязательств по оказанию официальной помощи в 
целях развития без каких-либо предварительных 
условий и увеличению объема такой помощи. Орга-
низация Объединенных Наций должна быть готова 
и способна в рамках своих мандатов и полномочий 
оказывать помощь в этих усилиях национальным 
правительствам, обратившимся с соответствую-
щими просьбами, при уважении их национальной 
ответственности и приоритетов, суверенитета и 
политической независимости и без вмешательства 
в их внутренние дела. Только таким образом она 
сможет объективно и беспристрастно поддержать 
миростроительство и сохранение мира.

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи за организацию 
этого важного заседания. Я хотела бы поблагода-
рить также Бангладеш и Литву, которые выступили 



18-12346 11/35

25/04/2018 A/72/PV.85

координаторами переговоров по проекту решения, 
озаглавленному «Последующая деятельность в свя-
зи с докладом Генерального секретаря о миростро-
ительстве и сохранении мира» (A/72/L.49), который 
будет принят на заключительном заседании. Кроме 
того, я хотела бы приветствовать усилия Генераль-
ного секретаря и его доклад об осуществлении по-
вестки дня в области миростроительства и сохране-
ния мира, в которой центральное место в усилиях 
Организации Объединенных Наций по предотвра-
щению конфликтов отводится предупреждению 
(A/72/707).

Необходимо принять меры для устранения 
коренных причин конфликтов и достижения про-
гресса в области миростроительства и сохранения 
мира, особенно в свете увеличения числа конфлик-
тов и роста числа беженцев и перемещенных лиц 
во всем мире, а также увеличения военных расхо-
дов, достигших рекордно высокого уровня со вре-
мени окончания «холодной войны». Прекращение 
конфликтов является обязательным элементом де-
ятельности в целях развития, гуманитарной и ди-
пломатической работы Организации Объединен-
ных Наций, а также ее работы по обеспечению без-
опасности. Мы подтверждаем, что миростроитель-
ство и сохранение мира являются приоритетными 
задачами для всех на нашей планете, а Повестка 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года — верным путем к достижению устойчи-
вого развития, поскольку она призвана способство-
вать предотвращению конфликтов. Повестка дня на 
период до 2030 года является основой построения и 
сохранения мира, поскольку приоритетное внима-
ние в ней уделяется борьбе с нищетой, обеспечению 
доступа к качественному образованию для всех и 
достижению социально-экономического развития.

Наша цель — добиться мира и безопасности, 
обеспечить уважение человеческого достоинства и 
справедливость. Считаю необходимым устранить 
основополагающие причины конфликтов, а также 
усилить подотчетность Организации Объединен-
ных Наций благодаря нашим усилиям и усилиям 
Генерального секретаря. Поэтому мы должны укре-
пить доверие к Организации, в частности к Управ-
лению по поддержке миростроительства и Комис-
сии по миростроительству.

Иордания поддерживает усилия Генерального 
секретаря по обеспечению координации и сотруд-

ничества через страновые группы Организации 
Объединенных Наций в Нью-Йорке и на местах. 
Мы подчеркиваем важность национальной ответ-
ственности и финансирования, необходимого для 
завершения важнейших проектов в соответствую-
щих странах. Иордания придает огромное значение 
роли молодежи в деле сохранения мира и безопасно-
сти в соответствии с резолюцией 2250 (2015) Сове-
та Безопасности, которую Иордания представила на 
рассмотрение Совета. В резолюции подтверждает-
ся роль молодежи и женщин в миростроительстве, 
особенно в том, что касается раннего реагирования 
и противодействия воинствующему экстремизму.

Мы считаем роль женщин крайне важной, по-
скольку их участие является весомым фактором 
укрепления мира и безопасности. Важно подчер-
кнуть также роль женщин в операциях по миро-
строительству и в соответствии с резолюцией 1325 
(2000) по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности обеспечить, чтобы они были более широко 
представлены во всех механизмах и институтах, 
имеющих отношение к предотвращению конфлик-
тов и посредничеству. Мы должны устранить все 
препятствия для участия женщин в этих усилиях. 
Для этого в нашем национальном плане действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) вопро-
сы женщин и молодежи рассматриваются Иорда-
нией в увязке с вопросами устойчивого развития. 
Совместно с Грузией Иордания приступила к осу-
ществлению проекта по борьбе с экстремизмом, 
основное внимание в котором уделяется оказанию 
поддержки женщинам и молодежи в борьбе с воин-
ствующим экстремизмом и укреплению роли жен-
щин в усилиях по предотвращению конфликтов, ре-
агированию на кризисы и чрезвычайные ситуации, 
построению устойчивого мира, при этом сделан 
акцент на взаимосвязи между образованием и гу-
манитарными и социальными науками, средствами 
массовой информации и связи, для того чтобы под-
готовить следующие поколения к деятельности на 
благо мира.

В свете растущего числа кризисов и конфлик-
тов мы считаем чрезвычайно важным вести диалог 
и переговоры между цивилизациями и достичь вза-
имопонимания между различными религиями. В 
результате нашей более чем 10-летней работы над 
этим нами были разработаны инициативы «Амман-
ское послание», «Единое слово», «Амман и неделя 
международного взаимопонимания» и «Всемирная 
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неделя гармоничных межконфессиональных отно-
шений», мероприятия в рамках которых ежегодно 
проводятся в первую неделю февраля под эгидой 
Организации Объединенных Наций.

Мы должны понять, что устранение основных 
причин конфликтов, в частности на Ближнем Вос-
токе, поможет нам избежать негативных послед-
ствий в будущем. Кроме того, наш регион не смо-
жет жить в условиях мира и безопасности, до тех 
пор, пока не прекратится израильская оккупация 
Палестины. Палестинский вопрос имеет ключе-
вое значение для обеспечения стабильности в на-
шем регионе, и моральный долг международного 
сообщества — восстановить справедливость в ин-
тересах палестинского народа. Осуществление по-
литических решений приведет к урегулированию 
конфликтов в нашем регионе. Мы должны принять 
конкретные практические меры для реализации 
двугосударственного решения. Мы должны помочь 
создать суверенное и жизнеспособное палестин-
ское государство в границах 1967 года со столицей 
в Восточном Иерусалиме. Мы должны также акти-
визировать наши усилия, направленные на поиск 
способов политического урегулирования сирий-
ского кризиса, с тем чтобы поддержать стремление 
сирийского народа к миру. Кроме того, необходимо 
приложить усилия для обеспечения безопасности и 
стабильности в Йемене, Ливии и Ираке.

Из-за отсутствия перспектив политического 
урегулирования кризисов в регионе бессчетное 
число гражданских лиц ежедневно вынуждены по-
кидать свои дома. Беженцы нуждаются в нашей 
помощи. Они нуждаются в образовании, работе и 
жилье, но самое главное — им нужна надежда. Это 
значит, что принимающим странам необходимо по-
высить шансы на достижение мира и безопасности 
и улучшить условия жизни беженцев.

Иордания принимает у себя больше всего бе-
женцев по сравнению со всеми другими странами 
мира. Несмотря на наши скудные финансовые и 
природные ресурсы, мы предоставляем убежище 
огромному числу беженцев. Вместе с тем мы стал-
киваемся с беспрецедентными экономическими 
проблемами в результате продолжающихся регио-
нальных потрясений. Иордания пытается справить-
ся с этим вызовом, что препятствует ее устойчиво-
му развитию, посредством выработки новаторских 
решений в интересах как принимающих стран, так 

и беженцев. Мы надеемся, что международное со-
общество поддержит нашу страну в ее усилиях по 
установлению и сохранению регионального мира.

Международное сообщество призвано и впредь 
отстаивать такие ценности, как мир, справедли-
вость, права человека и солидарность. Мы должны 
объединить наши усилия для удовлетворения по-
требностей мирового сообщества в области устой-
чивого развития и безопасности. Мы должны пре-
одолеть разногласия и положить конец конфликтам 
в целях облегчения страданий людей. Мы должны 
сообща содействовать сохранению мира.

Г-н Гафур (Сингапур) (говорит по-английски): 
Я хотел бы остановиться на трех моментах.

Прежде всего, национальная ответственность 
лежит в основе повестки дня в области миростро-
ительства и сохранения мира. Универсального 
подхода не существует. В наших усилиях по про-
движению Повестки дня на период до 2030 года и 
поощрению мира и развития мы должны учитывать 
уникальные национальные и региональные особен-
ности каждой страны. Организация Объединенных 
Наций добивается наилучших результатов, когда 
оказывает поддержку правительствам в достиже-
нии национальных приоритетов. Только в этом слу-
чае наши усилия становятся эффективными и при-
обретают подлинно устойчивый характер.

Мое второе замечание касается важности ре-
гиональных организаций. Они могут и должны 
играть особую роль в укреплении мира и развития 
в регионе. Ассоциация государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН), которую Сингапур имеет честь воз-
главлять в этом году, играет исключительную роль 
в поощрении мира и стабильности в Юго-Восточ-
ной Азии с момента своего основания в 1967 году. 
Юго-Восточная Азия — это регион, отличающий-
ся своим культурным, языковым и историческим 
многообразием. АСЕАН выступает в качестве ос-
новы, на которой мы строим региональный мир и 
стабильность на протяжении уже 51 года, а также в 
качестве центрального элемента более широкой ре-
гиональной архитектуры, включающей такие объ-
единения, как АСЕАН+3, Восточноазиатский сам-
мит и различные партнерства по развитию диалога. 
На международном уровне АСЕАН сотрудничает с 
Организацией Объединенных Наций в рамках пла-
на действий АСЕАН — Организации Объединен-
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ных Наций во многих областях, включая миростро-
ительство и развитие.

Мое третье замечание заключается в том, что 
Сингапур поддерживает предложенную Генераль-
ным секретарем цель создания более эффективной 
Организации Объединенных Наций, которая мог-
ла бы успешно осуществлять свои мандаты, в том 
числе в области миростроительства и сохранения 
мира на всех этапах. Реформа Организации Объ-
единенных Наций должна быть ориентирована на 
достижение результатов и реальных изменений на 
местах. Только в этом случае Организация Объеди-
ненных Наций сможет и далее играть роль заслужи-
вающего доверия борца за сохранение мира и опоры 
многосторонней системы. По словам Генерального 
секретаря, это потребует лидерства, подотчетности 
и потенциала. Крайне важно, чтобы Секретариат 
и государства-члены взяли на себя реальную от-
ветственность за осуществление процесса реформ. 
Сингапур также высоко оценивает твердое намере-
ние Генерального секретаря сделать подотчетность 
одним из основополагающих элементов деятельно-
сти Организации Объединенных Наций.

Требуя от Организации Объединенных Наций 
большей эффективности, подотчетности, реаги-
рования и гибкости, мы должны откликнуться на 
призыв Генерального секретаря и предоставить 
Организации необходимые ресурсы. Особенно в 
вопросах миростроительства и сохранения мира 
настало время изучить наиболее эффективные спо-
собы содействия непрерывному мирному процессу 
со стороны существующих финансовых и админи-
стративных структур.

Недостаточно поддерживать мир только на 
словах. Мы должны делать это с помощью наших 
действий.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Для меня большая честь выступить с 
этим заявлением от имени члена Госсовета и мини-
стра иностранных дел Китайской Народной Респу-
блики Его Превосходительства г-на Ван И.

«Сохранение мира и устойчивое развитие 
для всех — это общее чаяние всех народов мира 
и благородная цель и миссия Организации Объ-
единенных Наций. В последние годы миростро-
ительная архитектура Организации Объеди-
ненных Наций вносит активный вклад в усилия 

по государственному строительству в пост-
конфликтный период и играет важную роль в 
оказании помощи соответствующим странам 
в укреплении мира и достижении устойчивого 
развития.

В контексте деятельности Организации 
Объединенных Наций в области мирострои-
тельства и сохранения мира я хотел бы отме-
тить следующее.

Во-первых, мы должны уважать цели и 
принципы Устава Организации Объединенных 
Наций и основные нормы, регулирующие меж-
дународные отношения. Суверенное равенство 
является одним из основополагающих принци-
пов, закрепленных в Уставе. Ввиду различий 
между странами с точки зрения национальных 
условий и уровня развития деятельность в обла-
сти миростроительства должна осуществлять-
ся при уважении суверенитета, воли и ответ-
ственности соответствующих стран и с учетом 
их конкретных особенностей. Миростроитель-
ство должно быть ориентировано на достиже-
ние общей цели, состоящей в укреплении поли-
тических институтов и органов безопасности, а 
также в наращивании потенциала для развития 
с особым упором на оказании помощи соот-
ветствующим странам в расширении их воз-
можностей, повышении эффективности усилий 
по предотвращению конфликтов и содействии 
переходу к развитию и восстановлению.

Во-вторых, мы должны уделять одинаковое 
внимание развитию и безопасности и занимать-
ся ликвидацией источников конфликтов путем 
устранения их симптомов и коренных причин. 
Международному сообществу необходимо раз-
работать концепцию глобального управления 
на основе широких консультаций, общего вкла-
да и совместного использования выгод; все-
объемлющим образом содействовать осущест-
влению Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года; а также укре-
плять глобальное партнерство в целях развития 
и выполнять свои обязательства по оказанию 
помощи развивающимся странам в улучшении 
условий жизни их граждан, в поиске наиболее 
оптимальных путей развития с учетом их осо-
бенностей, а также в наращивании их потенци-
ала для развития, что позволит заложить проч-
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ную основу для устойчивого мира и его поощ-
рения с опорой на устойчивое развитие.

В-третьих, мы должны укреплять потенци-
ал системы Организации Объединенных Наций 
в плане интеграции и координации и развивать 
партнерские связи, в том числе с региональны-
ми организациями. При проведении работы в 
области миростроительства соответствующие 
органы Организации Объединенных Наций 
должны строго придерживаться своих манда-
тов в целях обеспечения взаимодополняемости 
действий. Важно использовать сравнительные 
преимущества региональных организаций, в 
частности оказывая широкую поддержку Аф-
риканскому союзу в осуществлении его «до-
рожной карты» африканской архитектуры мира 
и безопасности на 2016-2020 годы и Повестки 
дня на период до 2063 года, а также призывая 
региональные организации играть активную 
роль в миростроительстве в своих регионах. 
Такие международные финансовые учрежде-
ния, как Всемирный банк и Международный 
валютный фонд, должны уделять первостепен-
ное внимание предоставлению поддержки раз-
вивающимся странам в достижении социально-
экономического развития, что позволит ликви-
дировать нищету и другие коренные причины 
конфликтов.

Китай решительно поддерживает между-
народную систему, в центре которой находит-
ся Организация Объединенных Наций, твердо 
отстаивает ключевые нормы, регулирующие 
международные отношения с опорой на цели и 
принципы Устава Организации Объединенных 
Наций, и активно поощряет принцип много-
сторонности. Китай готов совместно с дру-
гими странами использовать возможности и 
преимущества развития, а также создавать до-
полнительные общественные блага в интересах 
обеспечения мира, стабильности, развития и 
процветания.

С этой целью Китай преисполнен решимо-
сти сотрудничать с международным сообще-
ством в интересах построения совместного 
будущего для всего человечества и внесения 
дальнейшего вклада в обеспечение глобального 
мира и развития».

Г-н Грант (Канада) (говорит по-французски): 
Организация Объединенных Наций была созда-
на для того, чтобы избавить грядущие поколения 
от бедствий войны. Однако нам этого не удалось 
в случае сирийского народа, рохингья или населе-
ние Ирака и Афганистана — и это лишь несколько 
примеров. Мы должны добиваться большего. Мы 
не вправе забывать и о тех конфликтах, которые 
не каждый день попадают в заголовки газет — на-
пример, в Южном Судане, Центральноафриканской 
Республике и Мали. Я хотел бы также отметить, 
что российские незаконные вторжения в Крым и 
восточную часть Украины и, ранее, в Грузию при-
вели к еще большей нестабильности и идут вразрез 
с нашей общей целью укрепления и поддержания 
мира. Для нас очевидно, что если мы стремимся к 
более эффективному сохранению мира, то нам не-
обходимо начать действовать по-другому. Я хотел 
бы подчеркнуть четыре момента, которые имеют 
особое значение для Канады.

Во-первых, что касается предотвращения, мы 
полностью согласны с мнением Генерального се-
кретаря и с выводами, содержащимися в докладе 
Всемирного банка и Организации Объединенных 
Наций под названием «Пути к миру: инклюзивные 
подходы к предотвращению насильственных кон-
фликтов». В целях предотвращения возникновения, 
эскалации, продолжения и возобновления конфлик-
тов настоятельно необходимо усовершенствовать 
структуру, оснащение и поддержку Организации 
Объединенных Наций. Конфликт не возникает вне-
запно. Зачастую он становится следствием деся-
тилетий изоляции, неудач в области развития или 
управления, а также несоблюдения прав человека. 
Система координаторов-резидентов может играть 
более весомую роль в обеспечении того, чтобы Ор-
ганизация Объединенных Наций прилагала более 
обоснованные усилия в области развития благода-
ря анализу риска возникновения конфликта и учет 
в страновых программах в области развития фак-
торов конфликта. Канада также призывает к более 
комплексному учету прав человека в процессе де-
ятельности системы Организации Объединенных 
Наций по предотвращению с опорой на важную 
деятельность в рамках инициативы «Права прежде 
всего».

(говорит по-английски)
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Во-вторых, также очевидно, что женщины 
должны иметь возможность играть полноценную 
и центральную роль в деле сохранения мира. В 
тех случаях, когда женщины влияют на процессы, 
которые в значительной степени затрагивают их, 
устойчивый мир становится намного ближе. Мы с 
удовлетворением отмечанием превышение Фондом 
миростроительства установленного Генеральным 
секретарем 15-процентного целевого показателя по 
проектам расширения прав и возможностей жен-
щин. Мы приветствуем решение Фонда повысить 
соответствующий целевой показатель до 30 про-
центов в своем новом плане работы.

Мое третье замечание касается планирования 
и осуществления процессов передачи полномочий 
и свертывания деятельности миссий. От этого не-
посредственно зависит способность Организации 
Объединенных Наций закрепить достигнутую ста-
бильность и результаты своей работы, а также бо-
лее эффективно достичь целей поддержания мира 
и содействия восстановлению и развитию. Мы по-
няли, что эффективные преобразования требуют 
широких консультаций с национальными заинтере-
сованными сторонами и доступа к ресурсам, с тем 
чтобы обеспечить удовлетворение долгосрочных 
потребностей в области миростроительства. Мы 
должны добиваться того, чтобы передача миссией 
своих функций планировалась исходя из конкрет-
ной задачи содействия долгосрочной стабильно-
сти, а также, и это важно, чтобы осуществлялась 
эффективная передача функций между учреждени-
ями Организации Объединенных Наций, занима-
ющихся вопросами мира и безопасности, и теми, 
которые относятся к системе развития. Кроме того, 
мы должны приложить все усилия для обеспечения 
того, чтобы институты, поддерживающие верхо-
венство права и правопорядок, достаточно окреп-
ли, были в достаточной степени подотчетными и 
устойчивыми и чтобы они играли эффективную 
роль в период после сокращения численности сил 
Организации Объединенных Наций. Мы считаем, 
что Комиссия по миростроительству (КМС) при-
звана играть важную роль в поддержке эффектив-
ных стратегий на переходный период. Мы высоко 
оцениваем роль, которую КМС сыграла в Либерии 
под руководством Швеции — это послужит образ-
цом при передаче Организацией Объединенных На-
ций своих функций в дальнейшем.

Наконец, мы должны обратиться к проблеме 
обеспечения предсказуемого и устойчивого фи-
нансирования для предотвращения и миростро-
ительства. Решающее значение имеет улучшение 
координации с другими участниками процесса ми-
ростроительства, включая учреждения Организа-
ции Объединенных Наций, деятельность которых 
охватывает все основные компоненты, междуна-
родные финансовые учреждения, региональных и 
двусторонних партнеров и доноров. Доноры при-
званы также играть ключевую роль в деле преодо-
ления раздробленности усилий по финансирова-
нию операций Организации Объединенных Наций 
в области предотвращения и миростроительства. 
Серьезно стимулировать скоординированность и 
согласованность усилий Организации Объединен-
ных Наций по миростроительству доноры могут 
через просьбы о проведении совместного анализа 
и взносы в объединенные и нецелевые фонды. Мы 
с удовлетворением отмечаем ряд смелых схем фи-
нансирования, предложенных в докладе Генераль-
ного секретаря (A/72/707). Мы рассчитываем обсу-
дить их более подробно.

Мы по-прежнему привержены дальнейшей ра-
боте по этому важному вопросу. Генеральный се-
кретарь может рассчитывать на всестороннюю под-
держку со стороны Канады.

Г-жа Миллс (Ямайка) (говорит по-английски): 
Наша делегация удостоена чести принять участие 
в этом заседании высокого уровня. Мы хотели бы 
поблагодарить Председателя за созыв заседания, а 
также Генерального секретаря за его весьма полез-
ный доклад (A/72/707).

Ямайка хотела бы также присоединиться к за-
явлению, сделанному представителем Боливари-
анской Республики Венесуэла от имени Движения 
неприсоединившихся стран (см. A/72/PV.83), и сде-
лать в дополнение к ним следующие замечания.

Во-первых, мы согласны с доводом о том, что 
работа с акцентом на миростроительстве и со-
хранении мира должна осуществляться исходя из 
долгосрочной задачи достижения целей в области 
устойчивого развития (ЦУР). Наши усилия долж-
ны быть направлены на достижение высшего бла-
га — обеспечение того, чтобы никто не был забыт. 
Правительство Ямайки по-прежнему готово играть 
свою роль в этом отношении, и оно с самого нача-
ла осуществляет свой собственный национальный 
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план развития под названием «Концепция развития 
Ямайки до 2030 года», который полностью согла-
суется с ЦУР. Сохранение мира является одним из 
ключевых факторов для достижения устойчивого 
развития.

Во-вторых, невозможно переоценить важность 
повышения согласованности, как на политическом, 
так и на оперативном уровне. Важно, чтобы мы про-
должали работать над достижением согласованно-
сти на уровне системы Организации Объединенных 
Наций, а также на национальном и региональном 
уровнях, чтобы обеспечить не только сохранение и 
восстановление мира, но и его укрепление.

В-третьих, Ямайка убеждена в пользе партнер-
ских связей между различными сетями и заинтере-
сованными сторонами в целях установления и со-
хранения мира. Однако усилия в этом направлении 
будут бессмысленными, если параллельно не уде-
лять внимание выявлению и устранению причин 
конфликтов и других факторов дестабилизации 
общества. В дальнейшем коллективные меры долж-
ны осуществляться на основе механизмов партнер-
ства, включая сотрудничество по линии Юг — Юг 
и трехстороннее сотрудничество, а также взаимо-
действие с региональными и субрегиональными 
организациями.

В-четвертых, как и другие делегации, мы счи-
таем, что в деле предотвращения конфликтов и ми-
ростроительства крайне важно уделять особое вни-
мание молодежи, а также всестороннему участию 
женщин. Мы призываем продолжать усилия в этом 
направлении.

В-пятых, с учетом всего спектра многопла-
новых мероприятий, ориентированных на дости-
жение мира, Ямайка давно считает поддержание 
мира одним из ключевых компонентов усилий Ор-
ганизации Объединенных Наций по укреплению 
международного мира и безопасности. Поэтому 
мы на протяжении многих лет вносим свой вклад 
в проведение миротворческих миссий Организации 
Объединенных Наций, в составе которых работают 
наши полицейские, а также гражданский персонал.

Кроме того, Ямайка с самого начала поддер-
живает работу Комиссии по миростроительству 
— института, с помощью которого Организация 
Объединенных Наций может содействовать при-
нятию единых и вместе с тем разноплановых мер 

реагирования на постконфликтные ситуации, а 
также разработке всеобъемлющих стратегий ми-
ростроительства, развития и институционального 
строительства. В соответствии с этой давней по-
зицией я хотела бы вновь заявить о том, что наша 
делегация готова поддерживать усилия по рефор-
мированию архитектуры мира и безопасности для 
обеспечения того, чтобы Организация Объединен-
ных Наций могла реагировать на угрозы и вызовы 
миру и безопасности, с которыми мы сталкиваемся 
как международное сообщество.

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Председателя 
Генеральной Ассамблеи за созыв сегодняшнего 
важного заседания. Я хочу поблагодарить также 
Генерального секретаря за его весьма содержатель-
ный доклад (A/72/707).

Принятием двух идентичных резолюций (резо-
люции 70/262 и резолюции 2282 (2016) Совета Без-
опасности) был начат новый этап в совершенство-
вании координации усилий Организации Объеди-
ненных Наций по миростроительству и сохране-
нию мира. Десятилетний обзор миростроительной 
архитектуры стал согласованным и комплексным 
подходом к делу преодоления взаимосвязанных но-
вых нетрадиционных проблем — в области урегу-
лирования конфликтов, поддержания мира, миро-
строительства и устойчивого развития — с целью 
обеспечить практическое применение в соответ-
ствующих странах принципа сохранения мира.

Хотелось бы подчеркнуть, что существует на-
стоятельная необходимость составить единую 
для всех государств концепцию сохранения мира 
и устранить любые вопросы по поводу ее толко-
вания. Для того чтобы справиться с этим делом, 
сначала необходимо учесть специфику каждой от-
дельной страны и ее национальные потребности. 
Единого способа урегулирования всех конфликтов 
не существует.

Во-вторых, для миростроительства и сохране-
ния мира в странах, оправляющихся от конфликтов 
или увязших в них, требуется устранить их корен-
ные причины — будь то социальные, политические 
или геостратегические. Важно использовать раз-
личные инструменты, имеющиеся в распоряжении 
Организации Объединенных Наций, для достиже-
ния прочного урегулирования конфликтов, а не 
удовлетворяться лишь их сдерживанием.
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В-третьих, в Секретариате необходимо закре-
пить концепцию единой системы работы, в частно-
сти для поддержки национальных усилий, прилага-
емых в период политического урегулирования и оз-
доровления и направленных на восстановление го-
сударственных институтов. Этот период зачастую 
может длиться годами, и поэтому Организации 
необходимо приспосабливать свои инструменты к 
нуждам и особенностям соответствующих стран и 
обществ, а также адаптировать их к различным эта-
пам конфликта.

В-четвертых, усилия по миростроительству 
и поддержанию мира необходимо прилагать, ру-
ководствуясь концепцией национальной ответ-
ственности, являющейся результатом составления 
комплексного, но единого представления о буду-
щем соответствующей страны и о ее приоритетах 
в плане экономического и социального развития, 
включая оздоровление экономики, восстановление 
государственных институтов и наращивание по-
тенциала, и прилагать эти усилия следует таким 
образом, чтобы обеспечить способность государств 
и обществ брать на себя ответственность за них 
и играть в них ведущую роль. Возможность при-
нимать в них участие должны иметь женщины и 
молодежь. Необходимо также принимать во вни-
мание региональные подходы к делу сохранения 
мира. Это важно для обеспечения всеобъемлюще-
го и полного восстановления и для всестороннего 
учета взаимосвязанных транснациональных про-
блем, с которыми вынуждены иметь дело многие 
регионы, в том числе Сахель. Ключевое значение 
в преодолении этих проблем имеют усилия по на-
лаживанию эффективных партнерских отношений 
с региональными и субрегиональными организаци-
ями. Поэтому существующие партнерские отноше-
ния с Африканским союзом, Лигой арабских госу-
дарств и другими организациями важно укреплять 
таким образом, чтобы эти партнерские отношения 
можно было использовать на благо национальных 
приоритетов.

Наконец, несмотря на прогресс в разработке 
международных инструментов в поддержку уста-
новления и сохранения мира, достигнутый с момен-
та создания в 2006 году механизма миростроитель-
ства, характер и масштабность проблем, возникаю-
щих в результате вооруженных конфликтов, требу-
ют обновления политической приверженности. Для 
повышения эффективности и действенности наших 

инструментов важно выделять больше финансовых 
и технических средств. Для повышения предсказу-
емости таких ресурсов надлежит оказывать более 
активную поддержку делу обеспечения более чет-
кой координации между мандатами, стратегиями и 
программами действий увязших в конфликтах или 
оправляющихся от них государств. Мы поддержи-
ваем содержащиеся в докладе Генерального секре-
таря идеи относительно альтернатив предлагаемо-
му финансированию, в частности поддержки Фонда 
миростроительства.

Мы лелеем надежду на то, что государствам-
членам удастся прийти к общей договоренности от-
носительно предлагаемой Генеральным секретарем 
реформы, которая имеет важное значение для того, 
чтобы позволить Организации при помощи ман-
датов своих органов более эффективно добиваться 
всеобъемлющего устойчивого мира.

Г-н Чандртри (Таиланд) (говорит по-
английски): Со времени принятия двух идентичных 
резолюций (резолюции 2282 (2016) Совета и резо-
люции 70/262 Ассамблеи) истекло почти два года. 
Мы разработали и закрепили концепцию сохране-
ния мира, согласно которой мир и безопасность, 
развитие и права человека взаимосвязаны и укре-
пляют друг друга. Сегодня эта повестка дня столь 
же актуальна, что и два года назад.

Сначала я хочу воздать должное Председателю 
Генеральной Ассамблеи за организацию этого ме-
роприятия, а также за его активное взаимодействие 
с каждым регионом в период подготовки к этому 
заседанию с целью обменяться мнениями по пово-
ду того, как можно было бы добиться устойчивого 
мира. Таиланд также с удовлетворением отмечает, 
что Генеральный секретарь принимает серьезные 
меры для того, чтобы такие системные сдвиги наш-
ли свое отражение в реструктуризации Секретари-
ата, одновременно проводя реформу компонента 
обеспечения мира и безопасности и реорганизацию 
системы развития и приводя тем самым все три ос-
новных компонента в более четкое соответствие 
друг с другом.

Одним из нерешенных вопросов остается фи-
нансирование миростроительства. Таиланд одо-
бряет предлагаемые Генеральным секретарем в его 
докладе (A/72/707) варианты бюджетного финан-
сирования. Хотя такие новаторские предложения, 
как привлечение средств из частных источников, 
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заслуживают изучения, наиболее надежным и 
предсказуемым источником остается увеличение 
начисляемых взносов. Предпочтительно было бы 
начать с перенаправления неизрасходованных на-
численных взносов или средств, сэкономленных в 
деятельности по поддержанию мира, на мирострои-
тельство, чтобы тем самым отразить переключение 
внимания при составлении бюджета с мер реагиро-
вания на конфликты на меры их предотвращения. 
Мы пользуемся этой возможностью для того, что-
бы призвать все государства-члены поддержать эту 
программу действий, в полном объеме внося начис-
ленные им финансовые взносы с целью обеспечить 
предсказуемость финансирования всей системы 
Организации Объединенных Наций и избежать бо-
лезненных сокращений бюджетных ассигнований 
на одну программу действий ради финансирования 
другой.

Другим шагом вперед могло бы стать определе-
ние четких мандатов и руководящих принципов. В 
концепциях миростроительства и сохранения мира 
выделяется главная ответственность за это нацио-
нальных правительств и органов власти, особенно 
в тех ситуациях, где не развернуто никаких миссий 
и где сохранение мира по существу является неотъ-
емлемой частью национальных планов действий по 
достижению целей в области устойчивого развития. 
Однако не следует допускать того, чтобы примат 
политических соображений служил препятствием 
для своевременных действий международного со-
общества в целях предотвращения конфликтов или 
массовых злодеяний. Наши предыдущие попытки 
в этом плане, в частности в отношении концепции 
«ответственности по защите», в конечном итоге 
утратили свою динамику ввиду того, что государ-
ства-члены толковали эту концепцию по-разному. 
Нам следует воспользоваться этим случаем для 
того, чтобы конкретизировать соответствующую 
предметную основу для предотвращения любых 
осложнений в плане толкования и для принятия 
мер во имя сохранения мира.

Г-жа Кхайн (Мьянма) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Председателя за его са-
моотверженную работу по организации этого важ-
ного совещания высокого уровня, посвященного 
вопросам миростроительства и сохранения мира.

Наша делегация высоко оценивает доклад Гене-
рального секретаря о миростроительстве и сохра-

нении мира (А/72/707). Мы приветствуем проект 
резолюции (A/72/L.49) и укрепление Фонда миро-
строительства в целях поддержки усилий Органи-
зации Объединенных Наций на этом направлении.

Мы собрались сегодня здесь для того, чтобы 
укрепить нашу солидарность и коллективные уси-
лия по достижению нашей общей цели построения 
мира, в котором в эти новые времена глобальной 
неопределенности и нестабильности будут царить 
всеобщий мир, прогресс и процветание. Сегодня 
мы являемся свидетелями сложных и изменяю-
щихся факторов, определяющих глобальную без-
опасность, а также беспрецедентных проблем, свя-
занных с осуществлением Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. Нам 
нужно вновь и вновь подчеркивать важную взаи-
мосвязь между достижением мира и достижением 
устойчивого развития. Конфликты и нестабиль-
ность могут иметь долгосрочные негативные по-
следствия для процесса развития той или иной 
страны. Без мира устойчивого развития и соци-
альной справедливости быть не может. А прочного 
мира не может быть без всеохватного устойчивого 
развития.

Для Мьянмы, которая пережила семь десяти-
летий внутренних вооруженных конфликтов, нет 
ничего важнее, чем мир и стабильность. Нацио-
нальное примирение и мир постоянно стоят в числе 
наших главных национальных приоритетов. Новый 
президент Мьянмы г-н Вин Мьин тоже подтвердил, 
что они стоят в кругу первых национальных при-
оритетов наряду с верховенством права и социаль-
но-экономическим развитием.

Признавая мир одной из предпосылок и одним 
из фактором развития, мы возобновили процесс до-
стижения мира с многочисленными этническими 
вооруженными группами, с тем чтобы покончить 
с внутренними вооруженными конфликтами. В 
феврале прошлого года мы достигли нового рубе-
жа на пути к миру, когда еще две этнические во-
оруженные группы подписали общенациональное 
соглашение о прекращении огня, в результате чего 
общее число его подписантов достигло 10. Некото-
рый прогресс был достигнут в ходе двух мирных 
конференций Союза (Мьянма), на которых, несмо-
тря на все трудности и проблемы, в мае 2017 года 
на второй сессии были согласованы 37 ключевых 
принципов построения будущего демократическо-
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го федеративного союза. Сейчас ведется диалог, а 
в следующем месяце планируется провести третью 
сессию Конференции.

Мы прилагаем усилия для того, чтобы пре-
одолеть междоусобицу и установить прочный мир, 
который должен сопровождаться устойчивым и 
справедливым развитием. Мы хотели бы призвать 
международное сообщество принять участие в 
этом мирном процессе, в поиске надежных реше-
ний проблемам, которые опустошают нашу страну 
десятилетиями.

Конфликты могут быть урегулированы на ос-
нове переговоров и диалога, с помощью открыто-
сти, великодушия и мужества, которые позволяют 
нам узнать точку зрения других людей. Наш мир 
может продвигаться вперед благодаря сотрудниче-
ству и взаимопониманию. Ненависть и страх явля-
ются главными бедствиями нашего мира. Ведь все 
конфликты возникают из-за ненависти или страха. 
Поэтому урегулировать конфликт в нашей стране и 
конфликты во всем мире, а также построить в буду-
щем лучший мир мы можем только путем устране-
ния источников ненависти и страха.

В заключение я хотела бы от имени правитель-
ства Мьянмы выразить всем нашим друзьям со все-
го мира и Организации Объединенных Наций ис-
креннюю признательность за поддержку мирного 
процесса в Мьянме. Мы надеемся, что международ-
ное сообщество будет продолжать поддерживать и 
поощрять усилия, которые мы прилагаем для уста-
новления прочного мира, обеспечения устойчи-
вого развития и строительства демократического 
государства.

Г-н Дьенг (Сенегал) (говорит по-французски): 
Делегация Сенегала благодарит Председателя Ге-
неральной Ассамблеи Его Превосходительство г-на 
Мирослава Лайчака за организацию этого совеща-
ния высокого уровня по вопросам миростроитель-
ства и поддержания мира, которое, несомненно, 
будет способствовать дальнейшему осмыслению 
стратегий и мер решения проблем, связанных с до-
стижением прочного мира.

Позвольте мне также отметить предложенную 
Генеральным секретарем г-ном Антониу Гутер-
ришем новаторскую концепцию реформы и пере-
стройки Организации. Кроме того, я приветствую 
соответствующие рекомендации, содержащиеся 

в его докладе о миростроительстве и сохранении 
мира (A/72/707).

Значительный прогресс, достигнутый в осу-
ществлении рекомендаций, содержащихся в докла-
де Консультативной группы экспертов по обзору 
миростроительной архитектуры (см. A/69/968) и в 
последующих резолюциях, вселяет некоторый оп-
тимизм и является источником вдохновения в на-
ших усилиях по осуществлению деятельности в 
интересах устойчивого мира. Несмотря на достиг-
нутые успехи, мы не должны забывать о сложном 
характере стоящих перед нами проблем, правильно 
и надежно решить которые можно лишь в рамках 
инновационного партнерства с участием нацио-
нальных субъектов, субрегиональных, региональ-
ных и международных организаций, финансовых 
учреждений и учреждений, занимающимся вопро-
сами развития, в целях содействия выработке более 
целостных, всеобъемлющих и согласованных стра-
тегий, которые могут создать реальный фундамент 
прочного мира.

В свете информации, содержащейся в рассма-
триваемом докладе, наша делегация с удовлетво-
рением отмечает, что это новое видение, принятое 
Комиссией по миростроительству, находит отраже-
ние в ее обязательствах перед странами, стоящими 
на ее повестке дня, а также в ее инициативах, ка-
сающихся региональных и межсекторальных во-
просов. В этой связи наша делегация призывает к 
осуществлению новых инициатив в области укре-
пления партнерских отношений с региональными 
и субрегиональными организациями, в частности 
Африканским союзом, поскольку такие организа-
ции эффективно участвуют в усилиях по предот-
вращению конфликтов.

Следует активизировать такие инициативы, 
как регулярные визиты и встречи между Предсе-
дателем Комиссии по миростроительству, некото-
рыми председателями страновых структур и долж-
ностными лицами Африканского союза с целью 
поиска путей расширения сотрудничества между 
Комиссией и Советом мира и безопасности Афри-
канского союза в деле предотвращения конфликтов 
и миростроительства в Африке. Это касается и об-
суждения региональных, трансграничных и транс-
национальных проблем миротворчества в Западной 
Африке, а также вопроса укрепления партнерских 
связей с такими субрегиональными организация-
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ми, как Экономическое сообщество западноафри-
канских государств (ЭКОВАС) и Союз государств 
бассейна реки Мано.

Однозначно повысить эффективность тако-
го сотрудничества может, в частности, разработ-
ка региональных и местных мер реагирования на 
кризисы, проведение совместных оценок характера 
и проблем миростроительства в Африке, а также 
постоянный диалог для поиска наилучших путей 
гармонизации поддержки стран, где ведется миро-
строительство. В этой связи весьма показательно 
участие ЭКОВАС в сотрудничестве с Канцеляри-
ей Специального представителя Генерального се-
кретаря по Западной Африке и Сахелю и другими 
региональными и международными партнерами в 
работе, проводимой в некоторых других странах 
субрегиона, и в урегулировании вспыхнувшего в 
Гамбии после выборов кризиса.

Делегация Сенегала приветствует организацию 
23 апреля совещания высокого уровня Комиссии 
по миростроительству по Гамбии в преддверии 
международной конференции доноров, которая со-
стоится 22 мая в Брюсселе. В этой связи я хотел 
бы подчеркнуть необходимость продолжения и на-
ращивания поддержки и помощи странам, находя-
щимся на этапе миростроительства, чтобы они и 
впредь пользовались вниманием международного 
сообщества, в частности могли получать от него 
устойчивое и предсказуемое финансирование.

В этом плане такие страны сталкиваются с ко-
лоссальными проблемами. Их потребности в помо-
щи тоже огромны, особенно в областях правосудия 
и реформы сектора безопасности, разоружения, де-
мобилизации и реинтеграции, укрепления систем 
здравоохранения и образования, экономического 
восстановления, поддержки сельского хозяйства и, 
прежде всего, создания рабочих мест для молоде-
жи. Поэтому наша делегация считает, что эти стра-
ны нуждаются в больших объемах долгосрочного 
финансирования. К сожалению, такое финансиро-
вание по-прежнему является ограниченным, нере-
гулярным и временами весьма непредсказуемым. 
В этой связи Сенегал призывает международное 
сообщество, двусторонних и многосторонних пар-
тнеров Гамбии принять участие в предстоящей 
международной конференции доноров и взять на 
себя решительные обязательства, которые позволят 
Гамбии вернуться на путь прочного мира.

Г-н Росселли Фриери (Уругвай) (говорит по-
испански): Уругвай присоединяется к заявлению 
представителя Швейцарии, с которым он выступил 
от имени Совета по правам человека и предотвра-
щению конфликтов (см. A/72/PV.84). Сейчас я хотел 
бы сделать заявление в своем национальном каче-
стве Постоянного представителя Уругвая.

Уругвай разделяет мнения, которые неодно-
кратно высказывал Генеральный секретарь отно-
сительно необходимости уделять особое внима-
ние предотвращению конфликтов и сосредоточить 
наши усилия на устранении коренных причин 
конфликтов. Однако важно также осуществлять 
положения резолюций идентичного содержания 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности по 
вопросу о сохранении мира (резолюции 70/262 и 
резолюции 2282 (2016) Совета Безопасности), при-
нятых в 2016 году.

В связи с этим Уругвай с удовлетворением от-
мечает осуществляемый Организацией переход от 
концепции предотвращения конфликтов к концеп-
ции сохранения мира в качестве цели и процес-
са формирования единого подхода к построению 
обществ. Этот подход включает меры, направлен-
ные на предотвращение возникновения, эскалации, 
продолжения и возобновления конфликтов, устра-
нение коренных причин конфликтов и оказание по-
мощи сторонам конфликта в прекращении боевых 
действий в целях достижения национального при-
мирения и достижения прогресса в сферах восста-
новления, реконструкции и развития. Достижение 
целей в области устойчивого развития (ЦУР), за-
крепленных в Повестке дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года, имеет основопо-
лагающее значение для реализации концепции со-
хранения мира. Достижение ЦУР, безусловно, явля-
ется одним из условий достижения прочного мира 
во всем мире.

Предложенная Генеральным секретарем ре-
форма компонента мира и безопасности в рамках 
более широкого процесса реформирования имеет 
существенное значение для устранения системных 
трудностей в деле сохранения мира. В усилиях по 
предотвращению возникновения, эскалации и воз-
обновления конфликтов Уругвай придает особое 
значение укреплению институтов и национальному 
развитию.
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Уругвай присоединился к заявлению, с кото-
рым выступил представитель Швейцарии от имени 
Совета по правам человека и предотвращению кон-
фликтов, и хотел бы также подчеркнуть важность 
поощрения и защиты прав человека в качестве од-
ного из основополагающих компонентов деятель-
ности Организации Объединенных Наций, которое 
лейтмотивом проходит через работу всех подразде-
лений системы. Уругвай считает очевидной тесную 
взаимосвязь между нарушениями прав человека и 
возникновением конфликтов, которые могут по-
ставить под угрозу международный мир и безопас-
ность. Поэтому мы полностью одобряем принцип, 
согласно которому правам человека отводится цен-
тральное место в деятельности по предотвращению 
конфликтов.

И, наконец, последнее, на что я хочу обратить 
особое внимание  —  это основная ответственность 
суверенных государств за достижение устойчивого 
мира и их ведущая роль в процессе его достиже-
ния. Это двойная ответственность. Во-первых, это 
ответственность государств  —  членов Организа-
ции обеспечивать выполнение системой положений 
резолюций идентичного содержания по вопросу 
о сохранении мира и ее содействие в проведении 
реформы Организации, предложенной Генераль-
ным секретарем, особенно в отношении компонен-
та мира и безопасности. Во-вторых, это основная 
ответственность суверенных государств, и в част-
ности их руководителей, за обеспечение мира на 
своей территории и предоставление своим народам 
гарантий улучшения условий жизни при большей 
свободе, изложенных в преамбуле Устава Органи-
зации Объединенных Наций.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступать перед Генеральной 
Ассамблеей на этом совещании высокого уровня 
по теме «Миростроительство и сохранение мира». 
Япония приветствует стремление Председателя Ге-
неральной Ассамблеи придать этой деятельности 
новый импульс посредством обсуждения соответ-
ствующего вопроса в этом зале.

Япония поддерживает инициативу Генераль-
ного секретаря по смещению акцента в работе Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира и безопасности с реагирования на конфликты 
на их предотвращение. Сохранение мира требует 
повышения согласованности оперативных дей-

ствий и стратегий в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и налаживания партнерских 
связей между всеми соответствующими сторонами.

Япония считает обеспечение безопасности че-
ловека одним из важнейших условий построения 
и сохранения мира. Стратегия обеспечения без-
опасности человека является всеобъемлющей кон-
цепцией, согласно которой центральное внимание 
уделяется нуждам и потребностям людей, учиты-
ваются конкретные условия и акцентируется дея-
тельность по предупреждению. Ее целью является 
защита и расширение прав и возможностей лиц, на-
ходящихся в уязвимом положении.

Мы стремимся изменить положение на местах 
к лучшему. Для этого заинтересованные стороны 
должны принимать согласованные реальные дей-
ствия. Исходя из этого, Япония поддерживает, в 
частности, программу в Сомали, которая направ-
лена на устранение коренных причин конфликта в 
стране путем улучшения качества базовых соци-
альных услуг. Данная программа осуществляется 
совместно различными субъектами и финансирует-
ся совместно по линии Фонда миростроительства 
и Целевого фонда Организации Объединенных На-
ций по безопасности человека. Япония считает это 
хорошим примером согласованных усилий.

Для предотвращения возобновления конфликта 
необходимо также укрепление институтов государ-
ства и развитие людских ресурсов. Основным эле-
ментом укрепления институтов государства явля-
ется расширение и консолидация национальных и 
местных органов власти на всей территории стра-
ны. Чрезвычайно важно обеспечивать соблюдение 
принципа национальной ответственности. Япония 
продолжает уделять особое внимание этой теме, в 
частности трансграничным вопросам, в Комиссии 
по миростроительству и будет и впредь решитель-
но выступать в поддержку укрепления институтов 
государства.

И последнее  —  по порядку, но не по значимости  
—  одним из важнейших факторов осуществления 
и расширения деятельности в области мирострои-
тельства и сохранения мира является финансирова-
ние. Я хотел бы кратко остановиться на двух мо-
ментах, касающихся укрепления Фонда миростро-
ительства. Во-первых, крайне важно не только сде-
лать бюджет Фонда миростроительства более пред-
сказуемым, но и сохранить его транспарентность 
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и гибкость. Во-вторых, следует приложить допол-
нительные усилия в целях привлечения свободных 
ресурсов для финансирования миростроительства 
путем укрепления партнерских связей между част-
ным сектором и международными финансовыми 
учреждениями. Сохранение мира невозможно без 
повышения роли таких основных участников, как 
женщины и молодежь. Мы с удовлетворением от-
мечаем тот факт, что Фонд миростроительства уде-
ляет этому приоритетное внимание.

Пришло время принять меры, которые позволят 
на практике реализовать эти принципы. Япония 
приложит все необходимые усилия для осущест-
вления повестки дня в области сохранения мира и 
распространения культуры предотвращения кон-
фликтов на местах.

Г-н Корторреаль (Доминиканская Республика) 
(говорит по-испански): Делегация Доминиканской 
Республики с большим удовольствием присоеди-
няется к предыдущим ораторам и искренне благо-
дарит Председателя за проведение этого важного 
диалога высокого уровня по вопросу о концепции 
устойчивого мира. Мы надеемся, что важный вклад, 
сделанный в рамках этого форума, окажет суще-
ственное влияние на работу нашей Организации.

Благодаря целям в области устойчивого разви-
тия в международном сообществе укрепился кон-
сенсус в отношении того, что безопасность, мир и 
верховенство права являются обязательными ус-
ловиями устойчивого развития. Идея о тесной вза-
имосвязи безопасности, развития и верховенства 
права обсуждается в Организации Объединенных 
Наций уже на протяжении длительного времени. 
Взаимосвязанность целей в области устойчивого 
развития предполагает, что работа Организации 
в целях миростроительства должна быть увязана 
с работой всех других учреждений и осуществле-
нием всех инициатив, направленных на содействие 
социальному, экономическому и политическому 
развитию, и дополнять их. Необходимо преодолеть 
разрыв между миростроительством, оказанием гу-
манитарной помощи и развитием и рассматривать 
эти усилия как непрерывный процесс, с тем чтобы 
все народы на планете имели возможность достичь 
мира и процветания.

Чтобы действительно говорить об устойчивом 
мире, мы должны устранить коренные причины 
конфликта. Мы не можем серьезно говорить о со-

действии миру, не устраняя факторы, которые пред-
ставляют для него угрозу. Конфликты усугубляют-
ся нищетой, неравенством и социальной изоляцией. 
Мы знаем, что содействуя экономическому разви-
тию, мы укрепляем устойчивость к воздействию 
факторов риска и снижаем уязвимость нестабиль-
ных государств. Миростроительство должно спо-
собствовать созданию максимально широких воз-
можностей для торговли, инвестиций и развития. 
Нет сомнений в том, что подобные усилия требуют 
коллективной, скоординированной и постоянной 
поддержки со стороны национальных субъектов и 
международного сообщества в целях содействия 
реализации многоаспектных политических стра-
тегий, конструктивным образом учитывающих по-
литические аспекты, а также аспекты, связанные с 
безопасностью и развитием, для предотвращения 
возникновения, эскалации, продолжения и возоб-
новления конфликтов.

В связи с меняющейся природой конфликтов 
необходима новая устойчивая многоаспектная 
стратегия, которая объединяет такие компоненты, 
как усилия по поддержанию мира, миростроитель-
ству и устойчивому развитию и меры по смягчению 
последствий изменения климата. Доминиканская 
Республика считает, что мы должны в полной мере 
учитывать естественную взаимосвязь между про-
блемами в области мира и безопасности, с которыми 
сталкиваются малые островные развивающиеся го-
сударства, и поддержанием международного мира 
и безопасности. Классическая концепция мира и 
безопасности, которая является в некоторой степе-
ни узкой, не эффективна в решении многоплановых 
проблем, которые существуют в малых островных 
развивающихся государствах. Изменение климата 
является одной из наиболее серьезных трудностей, 
с которыми такие государства сталкиваются в сво-
ем стремлении к развитию, и представляет собой 
угрозу для их безопасности и выживания. Мы на-
стоятельно призываем международное сообщество 
признать особую уязвимость малых островных раз-
вивающихся государств, с тем чтобы разработать 
согласованные меры для создания условий, кото-
рые позволят им комплексно и последовательно ре-
шать проблемы в области безопасности.

Мы считаем, что эти важные прения являются 
положительным шагом, поскольку придают много-
обещающую динамику содействию в изменении 
восприятия проблемы и созданию новых струк-
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тур в области миростроительства, которые могут 
выполнять базовые и конкретные задачи в рамках 
постоянно эволюционирующего стремления к по-
строению устойчивого мира.

Г-н Альемани (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Председа-
теля Генеральной Ассамблеи г-на Мирослава Лай-
чака за проведение этого важного заседания для 
обсуждения вопросов, касающихся мира, одного из 
наиболее важных направлений деятельности Ор-
ганизации Объединенных Наций, в рамках пункта 
повестки дня по миростроительству и сохранению 
мира.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
ранее министром иностранных дел Венесуэлы от 
имени государств — членов Движения неприсоеди-
нившихся стран (см. A/72/PV.83).

Начиная с 2011 года, когда в Йемене после со-
стоявшейся в феврале этого года молодежной рево-
люции начался переходный политический процесс, 
Организация Объединенных Наций играет исклю-
чительно важную роль в содействии проведению в 
Йемене политического переходного процесса, в ко-
тором выделяются два этапа. Первый этап, прохо-
дивший в период с 2011 по 2014 год, начался в рам-
ках исполнительного механизма осуществления 
инициативы Совета сотрудничества стран Залива и 
привел к завершению работы над проектом консти-
туции Йеменской Республики, основанной на ре-
зультатах нашей Конференции по национальному 
диалогу. Второй этап начался в сентябре 2014 года, 
когда боевики движения «Аль-Хуси» выступили 
против государственных институтов и конституци-
онной законности, и он все еще продолжается. За 
этот период Генеральный секретарь назначал трех 
специальных посланников по Йемену. Последний 
из них, г-н Мартин Гриффитс, был назначен в марте 
в целях содействия продолжению мирных перего-
воров между правительством Йемена и повстанца-
ми, которые начались в 2015 году в Женеве и воз-
обновились в 2016 году в Кувейте. К сожалению, 
все эти консультации потерпели крах: не удалось 
выработать решений для защиты населения Йеме-
на, где происходит ужасное кровопролитие и люди 
страдают из-за непримиримой позиции хуситских 
ополченцев, которые, как подтвердил бывший Спе-
циальный посланник по Йемену, пользуются под-
держкой со стороны Ирана.

Йемен будет продолжать работать в целях уста-
новления прочного мира, с тем чтобы положить ко-
нец этой бесполезной войне посредством принятия 
политических решений на основе трех согласован-
ных опорных критериев — инициативы стран За-
лива, выводов Конференции по национальному ди-
алогу и соответствующих резолюций Совета Без-
опасности, в частности резолюции 2216 (2015). Мы 
стремимся к тому, чтобы восстановить конститу-
ционную законность, государственные институты 
и безопасность в Йемене и регионе. Правительство 
Йеменской Республики убеждено в том, что в тех 
случаях, когда удается добиться результатов в ми-
ростроительстве, цена предотвращения конфликтов 
гораздо ниже. По этой причине важно приоритизи-
ровать, особо выделять и обеспечивать финансиро-
вание, необходимое для осуществления превентив-
ной дипломатии, чтобы прекратить конфликты по 
всему миру. Важно также проводить многосторон-
нюю дипломатию при центральной роли Организа-
ции Объединенных Наций, которая доказала свою 
эффективность и способность защищать интересы 
всех стран, в том числе малых государств. Кроме 
того, чрезвычайно важно укреплять принципы не-
вмешательства во внутренние дела государств и от-
каза от поддержки ополченцев и других подобных 
сторон, действующих внутри государств, а также 
обеспечивать, чтобы в государствах не начинали 
вести свою деятельность иностранные агенты. Эти 
принципы крайне важны для создания условий, не-
обходимых для достижения мира и стабильности, 
и они применяются, разумеется, и к осуществляе-
мому Ираном вмешательству в Йемене и регионе, 
которому необходимо положить конец.

Йеменская Республика с 2003 года играет клю-
чевую роль в укреплении международного мира и 
безопасности посредством эффективного участия в 
операциях по поддержанию мира, и 365 йеменцев 
были направлены в качестве военных наблюдате-
лей и сотрудников полиции в различные миссии 
Организации Объединенных Наций. Мы надеемся в 
ближайшее время возобновить это участие, которое 
мы вынуждены были прекратить в связи с нынеш-
ней катастрофической ситуацией в Йемене.

В последние несколько лет Генеральная Ас-
самблея и Совет Безопасности продемонстрирова-
ли свою приверженность прочному миру, приняв 
соответствующие идентичные резолюции 70/262 
и 2282 (2016), в которых подтверждается, что со-
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хранение мира является общей ответственностью 
правительства и всех национальных заинтересо-
ванных сторон. В них утверждается также, что 
усилия по сохранению мира необходимо и целесоо-
бразно прилагать не только в ходе конфликтов, но и 
до их возникновения, поскольку они способствуют 
предотвращению вспышек насилия и устранению 
коренных причин конфликтов. В этой связи наша 
страна приветствует усилия Генерального секре-
таря в области миростроительства и сохранения 
мира. Мы высоко оцениваем усилия Генерального 
секретаря по реформированию и его доклад о ми-
ростроительстве и сохранении мира (A/72/7070) и 
содержащиеся в нем рекомендации.

В заключение мы хотели бы пожелать успехов в 
проведении этого совещания. Рассчитываем на до-
стижение желаемых результатов.

Г-н Скиннер-Клее Ареналес (Гватемала) (го-
ворит по-испански): Прежде всего я хотел бы побла-
годарить Председателя и его сотрудников за орга-
низацию этого совещания высокого уровня по теме 
«Миростроительство и сохранение мира», способ-
ствующего осуществлению идентичных резолю-
ций 70/262 Генеральной Ассамблеи и 2282 (2016) 
Совета Безопасности, которые предоставили нам 
историческую возможность для достижения глав-
ной цели Организации Объединенных Наций — 
мира. Мы осознаем, что сохранение мира является 
лишь частью комплексного процесса предупрежде-
ния, ориентированного на благополучие человека. 
Это понятие касается не только урегулирования по-
литических или военных конфликтов. Безусловно, 
чрезвычайно важное значение имеет вмешатель-
ство на этапе до возникновения конфликта, однако 
вмешательство необходимо также в течение и после 
таких вспышек насилия. Сохранение мира сегодня 
предоставляет нам реальную возможность дости-
жения развития на благо мира и развития народов, 
а также в целях предотвращения споров, искорене-
ния социального отчуждения и поощрения мирно-
го и стабильного сосуществования.

Я хотел бы поделиться опытом достижения 
устойчивого мира в нашей стране еще до того, как 
эта концепция была принята Генеральной Ассам-
блеей и Советом Безопасности. В ходе своего уча-
стия в заседаниях высокого уровня семьдесят вто-
рой сессии Генеральной Ассамблеи президент Ре-
спублики Гватемала г-н Джимми Моралес заявил::

«После 36 лет внутреннего вооруженного кон-
фликта Гватемала подписала мирное соглаше-
ние и взяла на себя еще более трудную задачу, а 
именно миростроительство. Этот конфликт был 
обусловлен международной идеологической по-
ляризацией, порожденной политическими док-
тринами, которые нам чужды. Его последствия 
вызвали ослабление государственных институ-
тов, не позволяя им оказывать нашему народу 
необходимые услуги». (A/72/PV.6, стр. 8)

Достигнув политической и социальной зрело-
сти, Гватемала признала недостатки одиночных 
усилий и поэтому обратилась за помощью к Ор-
ганизации Объединенных Наций. В рамках нашей 
инициативы мы стремились к укреплению потен-
циала государственных институтов, в частности 
сектора отправления правосудия, и особенно си-
стемы государственного управления. Это не только 
стало подтверждением ответственности различных 
слоев населения, а также самого государства за эти 
процессы, но и способствовало укреплению наших 
институтов и доверия граждан к ним. Понятие со-
хранения мира напрямую связано с усилиями в об-
ласти укрепления институтов, с реформированием 
сектора безопасности и с созданием эффективной 
системы управления. Поэтому мы прилагаем уси-
лия по укреплению наших институтов и верховен-
ства права. Граждане страны принимают все более 
активное участие в этих процессах, призывая к по-
дотчетности и поддерживая борьбу с коррупцией и 
безнаказанностью. Это, в свою очередь, свидетель-
ствует о том, что мы соблюдаем принцип обеспече-
ния участия различных слоев населения.

Еще одним примером неизменной привержен-
ности Гватемалы миростроительству и достиже-
нию подлинно устойчивого мира стал прошедший 
15 апреля референдум по вопросу о территориаль-
ном споре с нашим братским государством Белиз. 
В рамках этого демократического процесса народ 
Гватемалы сделал выбор в пользу мирного, демо-
кратического и законного решения для урегули-
рования территориального спора, который длится 
уже более полутора веков, с тем чтобы обеспечить 
благополучное будущее для обеих стран, которое 
гарантировало бы территориальную безопасность 
и правовую определенность и дальнейшее мирное и 
дружественное сосуществование двух народов.
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Мы являемся принимающей страной Контроль-
ной миссии Организации Объединенных Наций в 
Гватемале и на основе этого опыта можем подтвер-
дить важность преодоления разобщенности усилий 
не только различных департаментов Организации 
Объединенных Наций, но и национальных учреж-
дений и секторов в целях повышения действенно-
сти и эффективности усилий Секретариата по осу-
ществлению различных мандатов на местах по ли-
нии Департамента операций по поддержанию мира, 
Департамента полевой поддержки и Департамента 
по политическим вопросам, а также Управления по 
поддержке миростроительства.

Наша делегация вновь заявляет о своей твердой 
убежденности в том, что не может быть ни мира, 
ни справедливости без развития, а развитие невоз-
можно без мира и справедливости. Как показывает 
наш опыт, основные компоненты мира и безопас-
ности, развития и прав человека следует рассматри-
вать совместно и одновременно как единое целое. 
Поэтому мы подчеркиваем важность преодоления 
разрозненного мышления, которое преобладает на 
трех главных направлениях деятельности Органи-
зации. В связи с этим Гватемала будет сотрудни-
чать со всеми государствами-членами, в том числе 
содействовать усилиям Генерального секретаря по 
проведению возможных реформ для достижения 
этой цели и построения лучшего мира.

Г-н Перера (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Председателя за организацию этого важного и весь-
ма своевременного совещания высокого уровня для 
оценки прогресса, достигнутого в деле осущест-
вления резолюции 70/262 Генеральной Ассамблеи 
и резолюции 2282 (2016) Совета Безопасности по 
вопросу об архитектуре миростроительства и свя-
занной с ней последующей деятельности.

Сегодня мир сталкивается с растущим и бес-
прецедентным числом конфликтов, различных по 
своей природе. Важное значение миростроитель-
ства никогда еще не ощущалось столь остро и ин-
тенсивно. Миростроительство вышло за пределы 
своей изначальной концепции простого восстанов-
ления и реконструкции и теперь охватывает более 
широкий спектр усилий, включая предупреждение, 
недопущение эскалации насилия и новых наруше-
ний. Как это подчеркивается в докладе Генерально-
го секретаря (A/72/707), мы придаем особое значе-

ние аспекту предотвращения, который подразуме-
вает принятие мер еще до того, как потенциально 
опасные ситуации перерастут в конфликты и по-
влекут за собой серьезные последствия для жизни 
людей и ресурсов. Чрезвычайно важно подчеркнуть 
аспекты национальной ответственности и инклю-
зивности в рамках таких процессов. Мы осознали 
также, что поддержание мира в долгосрочной пер-
спективе имеет существенно важное значение для 
построения и укрепления обществ, выходящих из 
состояния конфликта.

Шри-Ланка пережила затяжной конфликт. За 
последние три года наше правительство присту-
пило к процессу миростроительства и примире-
ния, и мы начали осуществление многочисленных 
инициатив по установлению истины, отправлению 
правосудия, возмещению ущерба и предоставле-
нию гарантий неповторения. Обращаясь к сердцам 
и умам наших граждан, мы надеемся реализовать 
наше видение мирного, единого и процветающего 
государства для всех. Наш путь к примирению и 
миростроительству был тернистым. На этом пути 
мы столкнулись с многочисленными проблемами, 
которые возникают в большинстве свободных и 
демократических обществ. Нам предстоит еще не-
мало сделать для достижения всех наших целей, но 
мы сохраняем оптимизм и надежду на будущее. Мы 
остро осознаем, что в наших усилиях по примире-
нию и достижению прочного мира нам необходимо 
наладить взаимодействие с международным со-
обществом и Организацией Объединенных Наций. 
Шри-Ланка высоко ценит важный вклад Организа-
ции Объединенных Наций в оказание поддержки 
Шри-Ланке на ее пути к примирению и прочному 
миру, прежде всего через Управление по поддержке 
миростроительства и Фонд миростроительства.

Неоценимое значение имели финансовые сред-
ства, которые Шри-Ланка получила от Субфонда 
экстренного реагирования, и долгосрочное финан-
сирование, предоставленное нам в ряде областей, 
таких как переселение и технические консультации, 
а также экспертная помощь в создании Управления 
по вопросам национального единства и примире-
ния и Секретариата по координации деятельности 
механизмов примирения. Получение надлежащей 
и своевременной помощи стало важнейшим фак-
тором, содействующим нашим усилиям. В рамках 
Приоритетного плана миростроительства, который 
был подготовлен при содействии Управления по 
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поддержке миростроительства (УПМС) совместно 
с Советом по миростроительству Шри-Ланки, Ор-
ганизация Объединенных Наций и правительство 
Шри-Ланки совместно, как партнеры, работают 
над выявлением областей, в которых требуется по-
мощь. Тесная координация и консультации между 
правительством Шри-Ланки, Канцелярией коорди-
натора-резидента Организации Объединенных На-
ций и страновой группой стали отличительной осо-
бенностью нашего взаимодействия с Организаци-
ей. Наши двусторонние партнеры также вовлечены 
в этот процесс во избежание дублирования усилий.

Пример Шри-Ланки свидетельствует о важно-
сти устойчивого и предсказуемого финансирования 
Фонда миростроительства и о настоятельной необ-
ходимости дальнейшего укрепления Управления 
по поддержке миростроительства, как это предла-
гается сделать в докладе Генерального секретаря о 
миростроительстве и сохранении мира. Необходи-
мо уделять серьезное внимание этим двум вопро-
сам о финансировании и укреплении УПМС и пере-
водить их в плоскость практических действий, если 
мы хотим, чтобы Организация Объединенных На-
ций продолжала вносить реальный вклад в усилия 
государств-членов в области миростроительства. 
Шри-Ланка готова поддержать все инициативы в 
этой области.

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Председате-
ля Генеральной Ассамблеи и поблагодарить его за 
инициативу по созыву этого заседания высокого 
уровня по теме миростроительства и сохранения 
мира.

Со времени создания Организации Объединен-
ных Наций ситуация в мире изменилась. Сейчас, 
по прошествии семидесяти трех лет, нам нужно 
подумать над тем, как наилучшим образом преоб-
разить Организацию Объединенных Наций, ее де-
ятельность и ее приспособленность к вызовам со-
временного мира. Я также хотел бы поблагодарить 
Генерального секретаря за его доклад (A/72/707) и 
за его личную твердую приверженность устойчиво-
му миростроительству.

В контексте миростроительства и сохранения 
мира важно применять последовательный и ско-
ординированный подход к оказанию поддержки 
странам с переходной экономикой, на которые бес-
порядочно обрушивается целый ряд многоаспект-

ных проблем. В результате настойчивых усилий на-
чинают происходить непредвиденные изменения. 
Они немного приближают нас к благородной цели, 
к которой мы все стремимся, а именно установить 
мир в качестве межкомпонентного вопроса — как 
цель и как процесс. Наша делегация приветствует 
принятые в 2006 году аналогичные резолюции, ре-
золюцию 70/262 и резолюцию Совета Безопасности 
2282 (2006), а также публикацию последнего докла-
да Генерального секретаря о миростроительстве и 
сохранении мира. Наша страна также приветствует 
дополнительные усилия, осуществляемые в контек-
сте Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года, которая представляет со-
бой решение для достижения мира, безопасности и 
устойчивого экономического роста в целом.

Результаты, достигнутые на сегодняшний день 
благодаря приверженности государств, могут толь-
ко поспособствовать достижению принципиальной 
и конечной цели установления мира на всех уровнях 
— до, во время и после возникновения конфликта. 
В связи с этим Марокко поддерживает незыблемую 
триединую концепцию, а именно важность нацио-
нальной ответственности и суверенитета, инклю-
зивности и партнерского сотрудничества.

Уместно напомнить о двух истинах, которые 
были установлены в ходе обсуждений на этом засе-
дании высокого уровня. Во-первых, только сильная 
Организация Объединенных Наций может реаль-
но помогать государствам-членам в деле предот-
вращения конфликтов и поддержания мира. Во-
вторых, необходимо предотвращать конфликты до 
их возникновения, что позволит спасти жизни и га-
рантировать устойчивость наших обществ. Мы не 
должны упускать из виду тот факт, что проводимые 
реформы не являются самоцелью — они должны 
обеспечить более успешное предотвращение, более 
гибкое посредничество и более эффективные опе-
рации по поддержанию мира.

Поэтому Королевство Марокко не жалеет уси-
лий в деле продвижения принципов превентивной 
дипломатии, которая позволяет нам действовать 
упреждающе и реально содействовать укреплению 
международной архитектуры мира и безопасности. 
Марокко стремится к реализации этих принципов 
путем мирного урегулирования споров, посредни-
чества в Африке, оказания добрых услуг и создания 
атмосферы и культуры мира. Таковы конкретные 
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примеры деятельности по укреплению доверия и 
сохранению мира, объединяющей людей и прино-
сящей свои плоды.

Наша страна убеждена в том, что мир — это 
непреложная цель, это основная обязанность всех 
государств как проводников всех усилий в области 
миростроительства и сохранения мира на местах. 
С момента возвращения своей независимости Ма-
рокко принимает активное участие в усилиях по 
обеспечению мира на международном, многосто-
роннем, региональном и национальном уровнях, 
а также в рамках сотрудничества по линии Юг — 
Юг и трехстороннего сотрудничества в поддержку 
стран, обратившихся с соответствующей просьбой. 
Это в первую очередь касается братских стран и 
стран-партнеров на Африканском континенте, где 
Марокко надеется создать условия для совместного 
процветания в интересах мира во всех его формах 
и проявлениях, с тем чтобы заложить основу для 
устойчивого социально-экономического развития 
и всеобщего благополучия, ведь необходимо на-
помнить о том, что прогресс достигается только 
сообща. Эти принципы возобладали в ходе выбо-
ров Марокко в Совет Безопасности в 1963 и 1992 
годах, в ходе нашего участия в операциях по под-
держанию мира и в ходе нашего председательства в 
Структуре по Центральноафриканской Республике 
Комиссии по миростроительству (КМС). Я хотел 
бы напомнить, что в рамках нашей приверженно-
сти делу поддержания мира и миростроительства в 
настоящий момент военнослужащие Марокко раз-
вернуты в ряде операций по поддержанию мира. 
На сегодняшний день более 1600 военнослужащих 
участвуют в поддержании мира, а всего под флагом 
Организации Объединенных Наций служили более 
60 000 марокканских военнослужащих.

Для всех стран, включая нашу, созыв этого за-
седания высокого уровня по миростроительству и 
сохранению мира предоставляет хорошую возмож-
ность послать четкий сигнал о том, что Организа-
ция Объединенных Наций готова оказывать под-
держку государствам на переходном этапе, а также 
тем, кто желает помочь в достижении успеха стре-
мящимся к этому странам, выходящим из кризиса.

Комиссия по миростроительству выполняет вы-
дающуюся работу, внося важный вклад в деятель-
ность Организации Объединенных Наций в обла-
сти миростроительства и сохранения мира. Помимо 

деятельности страновых структур, она стремится 
осуществлять другие мероприятия и сотрудничать 
с новыми партнерами. В этой связи наша делегация 
приветствует вклад КМС, признанный в докладе 
Генерального секретаря, и более видную роль, ко-
торую она будет призвана играть в рамках новой 
структуры Организации Объединенных Наций, 
как это происходит с Управлением по поддержке 
миростроительства и Фондом миростроительства. 
Неслучайно КМС удалось зарекомендовать себя в 
качестве заслуживающего доверия консультатив-
ного органа, проявляющего большую гибкость и 
способность к адаптации, на который во все боль-
шей степени будет опираться Совет Безопасности. 
Я хотел бы воспользоваться случаем, чтобы в при-
сутствии находящихся в этом зале высокопостав-
ленных должностных лиц призывать государства 
обеспечивать предсказуемое финансирование в 
значительном объеме по линии добровольных и на-
численных взносов. В докладе Генерального секре-
таря содержится ряд предложений и рекомендаций 
на этот счет.

В заключение хотелось бы воспользоваться 
этой исторической возможностью для того, чтобы 
отметить, что на планете, где все конфликты, угро-
зы и кризисы носят трансграничный характер, мир 
является правом, а не привилегией. В этой связи 
следует отметить, что проводимая по инциативе 
Генерального секретаря реформа, текущее заседа-
ние высокого уровня, равно как и другие процес-
сы — такие как запланированный на 2020 год обзор 
миростроительной архитектуры Организации Объ-
единенных Наций — составляют общую обнадежи-
вающую тенденцию. Мы все — государства-члены 
и международное сообщество — должны прово-
дить более углубленные и соответствующим об-
разом сбалансированные обсуждения с целью про-
демонстрировать политическую волю и творческий 
подход, с тем чтобы каждый человек смог на себе 
ощутить результаты миростроительства и сохране-
ния мира. Королевство Марокко как всегда готово 
поддержать любые совместные инициативы и будет 
оказывать содействие всякий раз, когда поступит 
соответствующая просьба.

Г-н Мустафа (Чад) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы присоединиться к пре-
дыдущим ораторам и с удовлетворением отметить 
проведение этого важного совещания высокого 
уровня и одновременно выразить признательность 
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Генеральному секретарю за высокое качество его 
доклада о миростроительстве и сохранении мира 
(A/72/707) и содержащихся в нем актуальных реко-
мендаций. Чад приветствует активное участие го-
сударств в этих прениях по вопросам сохранения 
мира и миростроительства, которые — ввиду того, 
что поставлено на карту, — по-прежнему состав-
ляют одну из наших центральных забот. Основу 
всех намеченных и предстоящих реформ составля-
ет концепция мира: его достижение, поддержание, 
укрепление и сохранение.

Для многих из наших стран прочный мир имеет 
особое значение ввиду того, что насилие потрясает 
эти страны до основания, приносит им тягостные 
страдания и приводит к неисчислимым жертвам. 
Чад является одной из таких стран, пострадавших 
от невыразимого насилия. Нынешним чадским вла-
стям и всему населению страны пришлось прило-
жить огромные усилия, чтобы разорвать круг наси-
лия, добиться мира, сохранить сплоченность и спо-
собствовать примирению сердец — иначе кратко-
временное прекращение конфликта будет ни чем 
иным, как коварным затишьем, готовым перерасти 
в очередной, еще более острый кризис.

Наша страна стремится не только восстановить 
мир, но и поделиться этим миром с теми, кто на-
ходится рядом с нами и кому его в настоящее вре-
мя не хватает. Именно в этом заключается смысл 
тех жертв, на которые идет наша страна, прини-
мая участие в различных проводимых в субреги-
оне инициативах, нацеленных на борьбу с транс-
граничной преступностью, оборотом наркотиков, 
торговлей людьми и группами, проповедующими 
идеи воинствующего экстремизма. Из-за шаткости 
с таким трудом завоеванного мира его сохранение 
на национальном уровне, требует таких же, если не 
больших усилий. Для поддержания духа диалога и 
консультаций созданы механизмы миростроитель-
ства. Будь то посредством Национального комите-
та по проведению политического диалога, в состав 
которого входят как партия большинства, так и оп-
позиционные партии, структуры для примирения 
фермеров, межконфессиональной платформы в за-
щиту мира или, наконец, Ассоциации традицион-
ных вождей  —  ведется поиск конкретных путей 
сохранения мира и построения мирных обществ. 
В этой связи мы глубоко признательны за ценную 
поддержку, оказываемую нам Фондом мирострои-
тельства и Управлением по поддержке мирострои-

тельства, которые по-прежнему полны решимости 
содействовать усилиям чадского правительства и 
удовлетворять насущные финансовые нужды мест-
ных общин, принимающих участие в превентивной 
и посреднической деятельности.

Руководствуясь комплексным подходом к делу 
упрочения и сохранения мира, наша страна поста-
вила в центр стратегии «Чад, которого мы хотим» 
на период до 2030 года укрепление национального 
единства. Эта установка позволит преодолеть соци-
альный раскол и тем самым будет способствовать 
укреплению согласия между людьми — согласия, 
без которого процесс демократического развития 
будет ослаблен. На достижение этой крайне важной 
цели мы мобилизуем все этно-религиозное много-
образие, культурные и политические факторы, а 
также обязательства Чада в отношении соблюде-
ния прав человека. Для реализации такого подхода 
19–27 марта мы провели всеобщий национальный 
форум, в ходе которого его участники подтверди-
ли свое стремление жить вместе в мире, а также 
выдвинули новые убедительные мысли о том, как 
сохранить уже достигнутое. Благодаря видному 
участию в этом форуме молодежи и женщин на нем 
было принято около 20 резолюций, обязывающих 
государство создавать условия для более широкого 
участия в процессах принятия тех или иных реше-
ний тех субъектов, чей динамизм в превентивной и 
посреднической деятельности проявляется на всех 
уровнях национальной жизни. Отводя молодежи 
и женщинам ведущую роль в строительстве буду-
щего Чада, правительство намерено наделить их и 
более высокой ответственностью, чтобы их творче-
ская одаренность вселяла в сердца всех людей лю-
бовь к своей стране и желание жить в мире друг с 
другом.

Мир может быть устойчивым лишь в том слу-
чае, если мы устраним причины, лежащие в основе 
конфликта. В связи с этим Чад приветствует реши-
мость Генерального секретаря повысить эффектив-
ность деятельности нашей общей Организации. 
Если брать все задуманные Генеральным секрета-
рем реформ — о поддержке которых наша страна 
вновь заявляет, — то наши надежды на мир связа-
ны, прежде всего, с реформой, которая связана с ре-
организацией структур Организации Объединен-
ных Наций, занимающихся вопросами развития. 
Нищета, отчуждение и отчаяние служат питатель-
ной средой для всех кровопролитных кризисов, и 
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это наблюдается и на территории бассейна озера 
Чад, и в Сахеле. Мы также призываем государства-
члены проявлять больше решимости в проведении 
начатых Генеральным секретарем реформ, чтобы 
на борьбу с уязвимостью и нищетой можно было 
бы мобилизовать долговременные и предсказуемые 
ресурсы.

В заключение Чад вновь заявляет о своей под-
держке идей Генерального секретаря и будет и 
впредь в духе солидарности и взаимодополняемо-
сти прилагать еще больше сил для воспитания в 
обществе духа примирения, миролюбия и решимо-
сти, чтобы это общество уверенно работало ради 
общего блага.

Г-жа Серрато (Гондурас) (говорит по-испански): 
Наша делегация благодарит Председателя за орга-
низацию этого заседания высокого уровня, которое 
дает всем государствам — членам Организации 
Объединенных Наций возможность взять на себя 
обязательство совместно работать ради достиже-
ния столь важной для многосторонней системы 
цели подлинного миростроительства. Гондурас 
приветствует доклад Генерального секретаря о 
миростроительстве и сохранении мира (А/72/707). 
В нем содержатся предложения, направленные на 
повышение эффективности Организации Объеди-
ненных Наций в выполнении одного из основных 
предусмотренных ее Уставом мандатов, и мы при-
нимаем к сведению содержащиеся в данном докла-
де рекомендации.

Поскольку наша страна привержена содей-
ствию мирному урегулированию споров и осущест-
влению соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, а также в целом норм меж-
дународного права в интересах укрепления между-
народного мира и безопасности, она вновь заявляет 
о своей поддержке концепции устойчивого мира. 
Операции по поддержанию мира являются одним 
из важнейших инструментов поощрения и поддер-
жания международного мира и атмосферы безопас-
ности. Поскольку с течением времени к ним приме-
няются все более комплексные и междисциплинар-
ные подходы, реформирование компонента мира и 
безопасности Организации Объединенных Наций в 
целях его адаптации к новым реалиям становится 
нашей общей задачей.

Гондурас поддерживает целостный подход к 
реформе, в рамках которого учитывались бы поже-

лания всех женщин, мужчин, юношей и девушек, 
мальчиков и девочек в затронутых конфликтами 
районах в целях достижения мира и построения 
лучшего будущего. Наша делегация считает, что 
для достижения прогресса в деле выполнения де-
ликатной и важной задачи достижения устойчивого 
и прочного мира необходимо прежде всего устра-
нить источники нестабильности, чтобы предотвра-
тить конфликты еще до их возникновения, за счет 
наращивания инвестиций и принятия новых мер 
для предотвращения кризисов, которые приведут 
лишь к новым людским и финансовым потерям. 
Мы должны обеспечить полноценное участие жен-
щин во всех сферах жизни общества, особенно в 
предотвращении и урегулировании конфликтов и в 
миростроительстве. Мы должны укреплять сотруд-
ничество между различными заинтересованными 
сторонами и изыскивать возможности взаимодей-
ствия между международными, региональными 
и субрегиональными организациями, поскольку, 
лишь обеспечив всеобщее участие, мы сможем по-
строить мир и сохранить его. Наконец, мы должны 
поощрять культуру посредничества в националь-
ных, региональных и международных стратегиях.

Наша делегация признает важную работу, кото-
рую проводит Департамент операций по поддержа-
нию мира во всем мире, и считает превентивную 
дипломатию и эффективный диалог между сторо-
нами наиболее предпочтительным способом пре-
дотвращения конфликтов и достижения прочного 
мира в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций.

Гондурас поддерживает укрепление Управ-
ления по поддержке миростроительства для обе-
спечения увязки аспектов мира и безопасности с 
развитием и правами человека, а также непрерыв-
ное оказание помощи по линии Фонда мирострои-
тельства в целях преодоления барьеров на пути к 
обеспечению социальной сплоченности и построе-
ния более безопасного и устойчивого к потрясени-
ям общества. В этой связи наша страна хотела бы 
выразить особую признательность Генеральному 
секретарю за рассмотрение и утверждение по ли-
нии Фонда миростроительства проекта обеспече-
ния жизнестойкости и социальной сплоченности с 
участием трех стран севера Центральной Америки, 
направленного на решение особых проблем, с кото-
рыми сталкиваются женщины, дети и подростки, за 
счет координации усилий Организации Объединен-
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ных Наций и правительств Гватемалы, Гондураса и 
Сальвадора.

В заключение наша делегация хотела бы за-
явить, что мир и развитие взаимосвязаны. Мы не 
можем рассчитывать на достижение целей в обла-
сти устойчивого развития в условиях войны, кон-
фликтов и нестабильности. Особенно сейчас, когда 
в мире царит насилие, государства-члены должны 
находить мирные и приемлемые способы разреше-
ния конфликтов и споров, проявлять сдержанность, 
воздерживаться от применения или угрозы при-
менения силы и укреплять сотрудничество между 
всеми странами на основе принципов равенства и 
взаимной выгоды. Гондурас подтверждает свою 
приверженность достижению этой важной цели.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Пред-
седателя за организацию и проведение этого засе-
дания высокого уровня.

Всем нам известно, что мир и безопасность во 
всем мире находятся под угрозой из-за усиливаю-
щихся и серьезных вызовов. Затяжные конфликты 
обостряются на фоне возникновения новых угроз. 
По сути, мы движемся назад, а не вперед. Поэтому 
данное заседание предоставляет нам весьма своев-
ременную возможность для того, чтобы оглянуться 
назад, оценить достигнутые результаты и понять, 
на каком этапе мы находимся и что необходимо 
сделать. Хотя все мы согласны с тем, что достиже-
ние и сохранение мира имеет чрезвычайно важное 
значение, нам не удалось воплотить этот широкий 
консенсус в реальный прогресс на местах или до-
стичь необходимой договоренности относительно 
дальнейших шагов, которые нам необходимо пред-
принять. На наш взгляд, в основе наших усилий в 
пользу мира должны лежать устойчивые политиче-
ские процессы, которые охватывали бы все этапы 
от предупреждения до эскалации конфликта и не-
допущения его возобновления или отката назад.

Путь к построению прочного мира начинается 
с четкого понимания коренных причин и характера 
конфликта, и устойчивый мир не удастся постро-
ить, пока не будут полностью устранены основные 
причины конфликта. К ним относится нищета; ино-
странная оккупация, внешнее вмешательство и ин-
тервенции, политическая и экономическая неспра-
ведливость; напряжённость на почве этнических, 
межплеменных и религиозных разногласий, а так-

же, все чаще, ухудшение состояния окружающей 
среды. Кроме того, исключительно важное значе-
ние имеет урегулирование затяжных политических 
споров.

Мы высоко оцениваем доклад Генерально-
го секретаря (A/72/707), повышенное внимание в 
котором уделяется вопросам предотвращения. В 
нем затрагиваются некоторые жизненно важные 
вопросы, которые обсуждались в рамках различ-
ных форумов после принятия двух идентичных 
резолюций — резолюции 70/262 и резолюции 2282 
(2016) Совета Безопасности — по вопросу об об-
зоре миростроительной архитектуры в 2016 году. 
К ним относятся роль согласованной работы всех 
компонентов системы Организации Объединенных 
Наций, возможные предсказуемые источники фи-
нансирования деятельности в области мирострои-
тельства и последствия предстоящей реформы раз-
личных компонентов деятельности Организации 
Объединенных Наций для сферы миростроитель-
ства. Содержащиеся в докладе рекомендации явля-
ются хорошей основой для дальнейшей работы. Мы 
считаем, что жизненно важное значение для успеха 
наших усилий в области миростроительства и со-
хранения мира имеют следующие факторы.

Во-первых, мы должны стремиться к более 
глубокому пониманию коренных причин конфлик-
тов и обеспечивать их учет в наших стратегиях. 
Во-вторых, нам необходимо повысить согласован-
ность и взаимодействие в рамках системы Органи-
зации Объединенных Наций и укрепить потенциал 
Управления по поддержке миростроительства, для 
того чтобы оно служило связующим звеном между 
компонентом поддержания мира и безопасности 
и другими направлениями деятельности системы 
Организации Объединенных Наций. В-третьих, 
мы должны разрабатывать региональные стра-
тегии при всестороннем участии национальных 
субъектов. Мы твердо убеждены в том, что иници-
ативы, направленные на сохранение мира, долж-
ны осуществляться на местном уровне при регио-
нальном содействии и международной поддержке. 
В-четвертых, мы должны признавать и поддержи-
вать решающую роль женщин и молодежи в деле 
сохранения мира. В-пятых, мы должны реоргани-
зовать потребности в финансировании деятель-
ности в области миростроительства и более точно 
определять их приоритетность. В связи с этим не-
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обходимо очень тщательно рассмотреть варианты, 
предложенные Генеральным секретарем.

Наконец, как нам всем известно, мирострои-
тельство — это непростая задача, но сохранить мир 
еще сложнее. Прочный мир невозможно навязать 
извне. Его необходимо строить изнутри. Нам необ-
ходимо создать возможности раннего предупреж-
дения, устранения коренных причин и обеспечения 
участия всех заинтересованных сторон в усилиях 
по поиску всеобъемлющих решений.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Предсе-
дателя за организацию этого совещания высокого 
уровня по важному вопросу о миростроительстве 
и сохранении мира. Именно для решения этого во-
проса была создана эта организация более 70 лет 
назад. Я хотел бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря за его вступительное заявление (см. 
A/72/PV.83), в котором он упомянул ряд важных 
аспектов в этой связи.

Текущее заседание демонстрирует — хотя вряд 
ли в том есть необходимость — насколько важны 
миростроительство и сохранение мира, как подчер-
кнуто в так называемых идентичных резолюциях 
(резолюции 70/262 и резолюции 282 (2016) Совета 
Безопасности). Они имеют огромное значение для 
многих государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций, особенно тех, которые выходят из 
конфликта или находятся в состоянии конфликта.

В этой связи мы подтверждаем и напоминаем 
всем об актуальности концепции восстановления 
мира, которая была инициирована в рамках орга-
низационного плана, изложенного в опубликован-
ном в 1992 году докладе покойного Генерального 
секретаря Бутроса-Гали «Повестка дня для мира». 
Тогда Генеральный секретарь представил видение 
Организации Объединенных Наций, которая рас-
полагала бы мощным потенциалом для того, чтобы 
придерживаться комплексного и глобального под-
хода к обеспечению международного мира и без-
опасности. Сюда входила бы превентивная дипло-
матия, восстановление и поддержание мира вплоть 
до его консолидации — все в рамках в непрерывно-
го процесса; с тех пор Организация Объединенных 
Наций поддерживает эту концепцию и взяла ее на 
вооружение.

Государство Кувейт высоко ценит усилия ны-
нешнего Генерального секретаря по проведению 
реформ, особенно реформ компонентов мира и без-
опасности, поскольку они неразрывно взаимосвя-
заны на местах. Поэтому мы приветствуем доклад 
Генерального секретаря в этой связи (А/72/707).

Государство Кувейт настоятельно призывает 
Генеральную Ассамблею принять проект резолю-
ции A/72/L.49, с тем чтобы Генеральный секретарь 
мог продвинуться вперед в рассмотрении условий 
консолидации мира в ходе семьдесят четвертой 
сессии Ассамблеи в 2020 году. Мы хотели бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы поблаго-
дарить координаторов переговоров по этому про-
екту резолюции: постоянных представителей Бан-
гладеш и Литвы. Мы благодарим их за приложен-
ные усилия для принятия этого проекта резолюции 
консенсусом.

Поскольку мы обсуждаем в этом зале вопросы 
миростроительства и сохранения мира, мы должны 
упомянуть Комиссию по миростроительству, уч-
режденную Советом Безопасности и Генеральной 
Ассамблеей, которая играет чрезвычайно важную 
роль в деле миростроительства и сохранения мира. 
Ее создание позволило заполнить значительный 
пробел в деятельности Организации Объединен-
ных Наций по оказанию чрезвычайной помощи и 
помощи в целях развития.

Внешняя политика Государства Кувейт опира-
ется на ряд основополагающих компонентов, в том 
числе превентивную дипломатию, примирение и 
посредничество в целях предотвращения возник-
новения конфликтов и их сдерживания, если они 
вспыхнут. Мы располагаем механизмом для разре-
шения споров исключительно мирными методами. 
Мы полностью убеждены в том, что при надлежа-
щем примирении превентивная дипломатия, при-
мирение и посредничество могут предотвратить 
многие конфликты.

Эта концепция согласуется с видением рефор-
мы компонента мира Генерального секретаря, из-
ложенной в его докладе за 2017 год о реорганиза-
ции компонента мира и безопасности Организации 
Объединенных Наций (A/72/525). В том докладе он 
осветил весьма важный аспект, а именно то, что 
общество должно рассматривать коренные при-
чины конфликтов, а также необходимость раннего 
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предотвращения и сдерживания конфликтов до их 
возникновения.

Г-жа Нгуен (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Прежде всего нашей делегации хотела бы выразить 
благодарность и признательность Председателю за 
организацию этого важного совещания и за опре-
деление наших приоритетов в деле миростроитель-
ства и сохранения мира. Хотелось бы также побла-
годарить Генерального секретаря за его важные за-
мечания (см. A/72/PV.83) и полезные рекомендации, 
содержащиеся в его последнем докладе (A/72/707).

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил министр иностранных дел Бо-
ливарианской Республики Венесуэла от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран (см. A/72/PV.83).

Наше совещание проводится в то время, когда 
мир переживает беспрецедентные, сложные и мно-
гогранные проблемы, включая затяжные вооружен-
ные конфликты, терроризм, беженский и миграци-
онный кризисы, неравенство и отчуждение, а также 
растущее недоверие, — все это создает серьезные 
угрозы международному миру и безопасности и в 
значительной мере препятствует нашим усилиям 
по достижению устойчивого развития. Именно поэ-
тому Организации Объединенных Наций уже давно 
пора придерживаться более целостного, комплекс-
ного подхода, в центре которого интересы людей, 
к делу сохранения мира, уделяя приоритетное вни-
мание предотвращению конфликтов, поощрению 
синергизма и плавному переходу от поддержания 
мира к миростроительству с опорой на националь-
ную ответственность государств. В этой связи наша 
делегация хотела бы высказать следующие замеча-
ния относительно того, как обеспечить эффектив-
ность такой стратегии.

Во-первых, все споры и конфликты должны 
разрешаться мирными средствами, согласно Уста-
ву Организации Объединенных Наций и нормам 
международного права, в том числе принципам 
невмешательства во внутренние дела стран, со-
блюдения суверенитета, политической независи-
мости и территориальной целостности государств 
и отказа от применения силы или угрозы ее при-
менения. Мы считаем, что руководствуясь принци-
пами многосторонности и строго соблюдая нормы 
международного права, мы могли бы совместными 
силами преодолеть сохраняющиеся и назревающие 
проблемы, укрепить взаимное доверие и понизить 

опасность негативных идеологий, стратегий и дей-
ствий. Призываем мировые державы проявить до-
брую волю, выполнять их обязанности и взять на 
себя ведущую роль в поисках гармоничного, спра-
ведливого и долгосрочного решения сохраняющих-
ся проблем в интересах всех заинтересованных сто-
рон, создавая таким образом мирную и стабильную 
обстановку.

Во-вторых, сохранить мир можно только по-
средством устранения коренных причин конфлик-
тов и предотвращения их возникновения или возоб-
новления. Крайне важно разработать и принимать 
всеобъемлющие стратегии, предусматривающие 
конкретные меры по оказанию пострадавшим от 
конфликтов государствам — особенно тем, которые 
уязвимы для кризисов, — помощи в целях укрепле-
ния их институционального потенциала и надлежа-
щего управления, содействия их экономическому 
развитию и построению мирных, инклюзивных и 
жизнестойких обществ.

В-третьих, для сохранения мира и обеспечения 
устойчивого развития крайне важны равноправ-
ные, эффективные и устойчивые партнерские от-
ношения и сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций, региональными и субреги-
ональными организациями, национальными прави-
тельствами и другими различными заинтересован-
ными сторонами, особенно женщинами и молоде-
жью. В этой связи по инициативе Вьетнама в 2009 
году Совет Безопасности принял резолюцию 1889 
(2009) по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, в которой содержался адресованный странам 
и международным и региональным сообществам 
призыв способствовать расширению участия жен-
щин на всех этапах урегулирования конфликтов и 
постконфликтного восстановления.

В-четвертых, необходимо выделять достаточ-
ные средства на осуществление важнейших про-
грамм миростроительства и сохранения мира. Фи-
нансирование по этим двум направлениям должно 
быть устойчивым, предсказуемым, долгосрочным 
и тщательно управляемым для достижения эффек-
тивной и результативной отдачи на местах. Мы 
приветствуем доклады Генерального секретаря о 
всеобъемлющей реформе системы Организации 
Объединенных Наций, содержащие конкретные 
предложения относительно того, как повысить 
слаженность, подотчетность и эффективность опе-
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раций в пользу мира как в Центральных учрежде-
ниях, так и в полевых миссиях, обеспечить рента-
бельное выполнение ими своих мандатов и более 
эффективным образом оказывать государствам-
членам помощь в реализации их приоритетов в об-
ласти развития.

Будучи миролюбивой страной, Вьетнам неиз-
менно привержен делу поддержания и укрепления 
международного мира и безопасности. Совместно 
с другими странами — участницами Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии мы делаем все 
возможное для того, чтобы этот регион стал зо-
ной мира, стабильности и процветания. Мы также 
проводим последовательную политику урегулиро-
вания всех споров, в том числе в Восточном море 
— также известном как Южно-Китайское море, — 
мирными средствами, согласно нормам междуна-
родного права и Конвенции Организации Объеди-
ненных Наций по морскому праву, с полным соблю-
дением дипломатических и юридических процедур 
и воздерживаясь от применения силы или угрозы 
ее применения. В настоящее время мы прилагаем 
активные усилия для завершения работы над кодек-
сом поведения сторон в Южно-Китайском море.

С 2014 года Вьетнам принимает широкое уча-
стие в операциях Организации Объединенных На-
ций по поддержанию мира. Сейчас мы готовимся к 
развертыванию в Южном Судане госпиталя второ-
го уровня в соответствии со стандартами и требо-
ваниям Организации Объединенных Наций.

Достижение мира не является самоцелью. По-
этому моя делегация решительно поддерживает 
проект резолюции по вопросу о миростроитель-
стве и сохранении мира, который должен быть 
принят позднее (A/72/L.49), и готова к сотрудни-
честву со всеми партнерами для осуществления 
нашей повестки дня в интересах всеобщего мира и 
процветания.

Г-н Чо Тхэ Ёль (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы заявить, 
что Республика Корея присоединяется к заявле-
ниям, с которыми выступили представитель Мек-
сики от имени Группы друзей по вопросу о со-
хранении мира, а также представитель Турции от 
имени группы МИКТА, в которую входят Мекси-
ка, Индонезия, Южная Корея, Турция и Австралия 
(см. A/72/PV.83).

Мы воздаем должное Председателю за его вы-
дающуюся руководящую роль в сохранении до-
стигнутой с таким трудом динамики в области со-
хранения мира, созданной благодаря двум резолю-
циям, которые мы коллективно приняли два года 
назад (резолюция 70/262 и резолюция 2282 (2016) 
Совета Безопасности). Кроме того, мы высоко оце-
ниваем проект резолюции (A/72/L.49), который бу-
дет принят на этом совещании высокого уровня, 
в рамках которого мы, государства-члены, вновь 
подтверждаем нашу твердую решимость не дать 
погаснуть факелу сохранения мира до тех пор, пока 
эта концепция не укоренится в рамках всей систе-
мы Организации Объединенных Наций. Сегодня я 
хотел бы остановиться на нескольких ключевых мо-
ментах, которые, по нашему мнению, заслуживают 
особого внимания в контексте наших усилий по до-
стижению прочного мира.

Во-первых, нам необходимо повысить эффек-
тивность деятельности Организации Объединен-
ных Наций на всех этапах мирного процесса. Миро-
вое сообщество добивается больших успехов в до-
стижении устойчивого развития и мира, однако мы 
по-прежнему сталкиваемся со все более сложными 
вызовами, требующими того, чтобы Организация 
Объединенных Наций кардинально изменила свои 
подходы к предотвращению конфликтов и сохране-
нию мира. В этой связи Республика Корея полно-
стью поддерживает руководящую роль и видение 
Генерального секретаря Гутерриша в деле проведе-
ния реформ, ориентированных на устранение глу-
боко укоренившейся фрагментации усилий внутри 
всей системы Организации Объединенных Наций и 
на поощрение комплексного согласованного подхо-
да, охватывающего все три основных направления 
деятельности Организации Объединенных Наций 
на взаимодополняющей основе. Продвигаясь впе-
ред по пути реформ, давайте не будем забывать об 
основополагающей идее двух резолюций, состо-
ящей в установлении и сохранении мира с учетом 
потребностей местного населения, которое несет на 
себе всю тяжесть глобальных вызовов.

Во-вторых, в свете беспрецедентно сложного 
характера современных проблем чрезвычайно важ-
ное значение имеет эффективное взаимодействие 
Организации Объединенных Наций с различны-
ми партнерами, такими как региональные органи-
зации, международные финансовые учреждения, 
частный сектор и гражданское общество. Это ле-
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жит в основе концепции сохранения мира. По сути, 
сегодня многие субъекты, у которых есть финан-
совые ресурсы, технологии и опыт, все больше за-
интересованы в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций. С нашей точки зрения, в 
рамках системы Организации Объединенных На-
ций Комиссия по миростроительству (КМС) распо-
лагает надлежащими возможностями для оказания 
помощи в формировании таких партнерств за счет 
всестороннего использования ее уникального ор-
ганизационного потенциала. Этому вопросу было 
уделено первостепенное внимание во время пред-
седательства Республики Корея в Комиссии в про-
шлом году, в рамках которого мы содействовали 
достижению договоренностей между КМС и Все-
мирным банком, в частности в целях проведения 
ежегодных диалогов.

По мере того как Организация Объединенных 
Наций добивается прогресса в налаживании пар-
тнерских отношений с международными финансо-
выми учреждениями и региональными организа-
циями, такими как Африканский союз, необходимо 
прилагать более активные усилия для развития вза-
имодействия с частным сектором и гражданским 
обществом. Как справедливо отметил Генеральный 
секретарь, у мирового сообщества уже есть ресурсы 
для осуществления Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года и сохране-
ния мира. Вопрос состоит только в том, как именно 
следует налаживать связи. Благодаря своему уни-
кальному потенциалу Организация Объединенных 
Наций располагает наилучшими возможностями 
для сплочения усилий различных субъектов.

Наконец, пользуясь случаем, я хотел бы по-
делиться с Генеральной Ассамблеей некоторыми 
ключевыми идеями, высказанными на Азиатской 
конференции по вопросам миростроительства и 
предотвращения конфликтов, которая была орга-
низована правительством нашей страны в Сеуле в 
октябре прошлого года совместно с Фондом Дага 
Хаммаршельда и Управлением по поддержке миро-
строительства. Хотя на общей картине динамики в 
области мира и безопасности сказываются разли-
чия между странами Азии, у нас накоплен богатый 
опыт, который может дополнить усилия Органи-
зации Объединенных Наций по предотвращению 
конфликтов и сохранению мира.

Во-первых, хотя большинство крупных воору-
женных конфликтов в Азии завершились, в различ-
ных частях региона сохраняются субнациональные 
конфликты и конфликты низкой интенсивности, ко-
торые со временем могут привести к губительным 
совокупным последствиям. Даже в относительно 
мирных обществах существуют и требуют решения 
потенциально дестабилизирующие факторы, такие 
как рост экономического неравенства, изоляция и 
агрессивный национализм.

Во-вторых, растущая политизация этнической 
и религиозной самобытности в Азии требует дол-
госрочных миростроительных стратегий, направ-
ленных на устранение этнической напряженности 
и поддержку политики самоидентификации таким 
образом, чтобы это способствовало единству. Не-
обходимо хорошо понимать исторические и куль-
турные особенности той или иной страны при ока-
зании ей поддержки в выполнении приоритетных 
задач в области миростроительства.

В-третьих, экономическое развитие и образо-
вание являются основными факторами обеспече-
ния прочного мира во многих странах Азии. Что 
касается Республики Корея, то после окончания 
Корейской войны в начале 1950-х годов более двух 
третей всей иностранной помощи были направлены 
на цели развития национального частного сектора. 
Это уникальное партнерство между государствен-
ным и частным секторами внесло важный вклад в 
быстрое экономическое развитие Кореи и тем са-
мым в сохранение мира.

Наконец, мирный процесс в Азии основывается 
на принципах высокой национальной ответственно-
сти, при этом Организация Объединенных Наций, 
как правило, не играет ведущей роли. Поэтому, пре-
жде чем начинать работу на региональном уровне, 
Организации Объединенных Наций следует снача-
ла определить свои сравнительные преимущества и 
затем приступить к оказанию адресной поддержки 
с опорой на местный потенциал.

Я надеюсь, что некоторые из этих соображений 
найдут надлежащее отражение в наших коллектив-
ных усилиях по установлению и сохранению мира.

Г-жа Домингес Альварес (Чили) (говорит по-
испански): Выступившие до меня ораторы четко 
рассказали о новых вызовах, с которыми мы стал-
киваемся, и изложили общее видение их преодоле-
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ния, как об этом говорится в докладе Генерального 
секретаря о миростроительстве и сохранении мира 
(A/72/707) и в проекте резолюции, который будет 
принят позднее в ходе этого совещания высокого 
уровня (A/72/L.49).

Чили понимает, что мир — это необходимая 
предпосылка для поощрения и защиты основных 
прав человека, а социальная интеграция и инклю-
зивное развитие, в свою очередь, являются услови-
ями для установления мира. Мы с удовлетворением 
отмечаем наш прогресс в деле достижения консен-
суса относительно того, каким образом система 
должна поддерживать государства-члены и граж-
данское общество в создании более справедливых и 
мирных обществ. Этот длительный и порой сопро-
вождавшийся разочарованием процесс был отмечен 
важными вехами, такими как принятие Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года в сентябре 2015 года, резолюции 2242 
(2015) по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти в октябре 2015 года, резолюции 2250 (2015) по 
вопросу о молодежи, мире и безопасности в дека-
бре 2015 года, а также двух резолюций Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности по мирострои-
тельству в 2016 году (резолюция 70/262 и резолю-
ция 2282 (2016) Совета Безопасности).

Это совещание высокого уровня предоставляет 
нам дополнительную возможность продвинуться 
вперед в деле укрепления этого общего видения на 
основе проекта резолюции, который будет принят 
по завершении данной дискуссии. Пользуясь слу-
чаем, мы не можем не упомянуть эти значительные 
успехи с учетом их вклада в обеспечение глобаль-
ного благополучия. В этой связи мы подтверждаем 
важность укрепления принципа многосторонности 
в интересах принятия более согласованных мер ре-
агирования на глобальные проблемы.

Мы знаем, что сохранение мира — это почти 
такая же трудная задача, как и достижение мира, и 
что отсутствие вооруженного конфликта не гаран-
тирует установление мира. На смену большинству 
так называемых традиционных угроз в области 
безопасности пришли новые вызовы негосудар-
ственного и невоенного характера, включая боевые 
действия и другие транснациональные угрозы, та-
кие как терроризм, организованная преступность, 
торговля наркотиками, отмывание денег, торговля 

оружием, торговля людьми, стихийные бедствия, 
распространение болезней и ухудшение состояния 
окружающей среды.

Для понимания и преодоления новых вызовов 
мы должны придерживаться многостороннего под-
хода, ориентированного на устранение коренных 
причин этих угроз, включая социально-экономиче-
ские, этнические, племенные, религиозные и иде-
ологические источники напряженности, которые 
могут иметь негативные последствия на местном, 
региональном или глобальном уровнях. В этой свя-
зи мы разделяем мнение Генерального секретаря о 
том, что нам необходимо гораздо больше инвести-
ровать в предотвращение конфликтов. Организация 
Объединенных Наций должна стремиться к приме-
нению превентивного подхода, в рамках которого 
особое внимание уделялось бы скорее раннему вы-
явлению процессов насилия и лежащих в их основе 
условий, а не управлению и принятию мер реагиро-
вания. Как уже отметил Председатель Генеральной 
Ассамблеи, цена того, чтобы не придерживаться та-
кого подхода, слишком высока, а последствия кон-
фликтов носят слишком бесчеловечный характер 
(см A/72/PV.83). Наряду с работой в области пре-
дотвращения конфликтов большое значение имеют 
усилия по миростроительству, поскольку они помо-
гают странам, преодолевшим конфликты, избежать 
повторного вовлечения в цикл насилия.

Мы надеемся, что другие процессы, которые в 
настоящее время осуществляются в Организации 
— реформа системы развития, реформа управления, 
глобальный договор о безопасной, упорядоченной 
и легальной миграции и конкретная и прагматич-
ная реформа Совета Безопасности — могут способ-
ствовать разработке Организацией комплексных 
и согласованных мер, призванных содействовать 
устранению причин конфликтов и постконфликт-
ному восстановлению, поощряя жизнестойкость 
обществ путем осуществления совместных страте-
гий в таких областях, как развитие, права человека 
и верховенство права, а также мир и безопасность. 
Чили будет и впредь активно участвовать в этих 
процессах, вполне осознавая, насколько они могут 
способствовать достижению амбициозных целей 
Организации.

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м.
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